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Jag, a,ca,jme;jnia; Jesucristo
ne, San juans,

Jdg: a;ca;jmesjnias Diu,

1A.la, ba,jag: a.ca,jmesjnias Dil, ne, Jesucristo,
ia;jaun, 'éi, né, 'é'; tdng; dsa, i;jme,ti; nes,, ca,jud',
ca.les;jé; a,tions, niogs 1€, ni's, ta,. Jaun, 'miogs
bd, 'éi, ca,jmo; ca,ré;yis ma,ca.jmesjniai,; té.le;
quian's, dngel quidins ne, Juans, jan, dsa, i;jme,tis
ta; ness. 2Jnid, bd, 'éi, i,jang's jag, dsausla,, ca,lesjé;
lia'; con',1é5 a,ca,jag; ca,té, nes; ton', jang's ba, jnia,
jag: dsaus'a,lia', 185 jag, dse; quid's Diu,, quian's, 'a,
lia', lin, Jesucristo.

3 'Ez gUé4 dSEI‘Ig 12'15 Siz laz, az(:hiltonf, ]égl azléz Diﬁ4.
Le2] aun, gUE'z téng3 ]Uhha'z 12nag5 ]égl 132 azléz D1ﬁ4;
dsen; i,tén', juis jag, a.chi;tons, ia; ma,ja,quidns
jmig,.

Jmos Juans, si, a,ca,chein; ne, ta,guion; gud's

4 Jnid, Juans, jmo,; si, a.dsiang's, ne, ta,;guion,
gua's i,chan, le,tans, 'ué; Asia. Jui;jme,gu's, Diu,
'nia';, jui;chan'’, ba, 'nia’; 'eis tei, té,le; quian's, Did,
izlins ]m}g4 né3, lzlmellin4 tlénz 162]1’]1&'15, j.zlénz Cazlia'z
COztan54; jén3 bé4 juiljmezgu'54 Diﬁz} 'nia'Z tézle3
quian's, ta,guion; jme,dsi, i,tion's, lesne, ne,ta,
jaigud,; °jan; gué'; jui;jme,gu's, Dit, mia’, té.le;
quian’ss ]esucristo I,tls jadg, dsaus quiod's, i.le;ne,
ma,Ca,jen's; ne, mug, 1,gon; ne, rags, chan, gua's,
"ué;. Le3qu10 s '6i, ba, 1,ca,ré;'nio; ]mog4 ton',
mazrang 2 ]n10g4 ne, U1g54 dsau1 ]n10g4 qUIan 54 ]mlz
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'ains, 'miogs; 6 le;quid's 'éi, né, i;ma,jmo; alags
jniog, ragss, jme.dsa, né,, a,jme,ti, jniog, ne, D1u4
quidins i,lins ]mel2 iLesquio's 'éi, ba, ca,tiin,
jmesjuag', dsa,, ca,tiin, goin; co,tans,! A,méis,.
7iJaga! iMa,jas j€, jneis!
Ca,lesjin; b, dsa, té; nes,,

ca.le,jiogs dsa, juig. i.ca,'ag's;
ca.lesjin; dsa, chan, juig, ta,caun, mi,giiig,

toin's qui's-'0; j€é;ma,Ca,jag,.

iLe;jaun, 1€,, a,méis,!

8 “Tnid, bd, 'éi, i,ling, le,"uigs, juilia’; letra Alfa
jé;ca,rélidgs; jnid, ba, 'éi, ilings jé.ca,té', né,
juilia’; letra Omega”, jud', Te,gui's, Ditl,. “Jnid, ba,
lings ré,né,, ilings ma,i,jduns,, i,lings co,tans, ne,
juis,* i,'uan’, gué, lins.”

Jan, i,lin; lia, lins Jauns dsa, mi,giiigs

9Jnid, Juans,, lings rin’, 'nia’,, ia; quein's, jniog,
co.dsias 1ag, uigs, le;jaun, chi,jyia, jniog, ja,gon,
Diu,, ton', co.dsias guei, bi, a,tian, jniog, juin',
dsis lesquid's Jests. Jme,'engs, ré,jnigs caun, 'ué,
a,ré,qui's jé, jmini's ja,chei, Patmos, ne, 'uigs,
ia; a,ma,ca,'é; jag, dse; quio's Diu, ton', ia,
'Uigss @.INA,CUE; jnid, jag, dsaus ings ]esucristo
10 Co,rdun, né; c02]m1g4 quio's Te,gui's; ja.'engss
jaun,, ca.lé; ajme;'ens, ]ma2 lesquid's ]mezd312
Jaun, ca.nag; ]ag1 a,ca,né', lesco's, lag; cazjua , tia,
lin, jui,lia’; jé.i,'eins, ni; trompeta, 11 ca,jud’, tsags
jnia.:

* 18 'Nio', ja;tons Exodo 3:14; Juan 8:58. T 1:8 'Nio',ja,tons Isaias
41:4; 44:6; 48:12.
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—Jnia, ba, 'éi, izling5 le,'uigs, juislia’, letra Alfa
jélcazré3liég3; ]nléz bé4 'éiz lzlingf, jélcaztélz né3
juilia’; letra Omega. Ne, si, ré;bins, tiongs a,jag',
ia;jaun, qui,dsiang's, ne, ta,guion; gua's ja;tén,
'ué; Asia, co,'mnid'; lesjua's, quid's gua's ichan,
juig, Efeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardis,
Filadelfia, quian's, Laodicea nés.

12 Ca,jen', jnid, jaun, né;, a,jings, 'ein, 'éi, i,jud’,
jag: tsags jnid.. Jme;ca,jeng's,, ca,jag; tiong, guio,
tag, a.lé;s jma'; cu,nidg, ja.le,gui'; si,. 13Jé, ta,guios,
mi,tag, si, jaun, né,, jme;chén', jan, ilin lia', lin,
Jauns dsa, mi,giiigs,: i,qui', 'mi', chen's, jang,, mei',
tSé3 tSéngz CO'54 taglz. Azjmelrézjén'5 1e1d8i5 gué|2
né;, jme;lé, jma'; cunidg,. 14 Jni, dsis, gué', né,,
jme,tiog, lia', ja;tiog, jni, ja', cha',, a,tiog, jui,lia’,
tiog, 'mu,. Jme;ne,, gué', né; jme;jnid, tags jui,lia’;
jnid, ca,jo'ss si,. 15 Mi,tags, gué', né; jme;jnia, tags
lia', 185 jma'; ni,ni, nidg, a,ré,ta, a,ma,jmag, né';
tdus Si,. Jag, quid's gué', né; jme,né', tid, lin, juilia’,
né', caun, ja,ta’; 1a's, pa; lin,.§ 16 Gu, ne, gué', né,
jme;chan', guio; neis; mi,'0s, gué', né; jme;jnia, 'ia,
lia'; 1é; caun, yi;tag, chen', a,'mus; lestin, ton,. Nes,
guélz né3 tég5 jméls, juilliavz tégs 'iogz.

17]melca2] ég3, Cazt()nz ]nléz ]altléngz miztag54, 1ia‘2
tsd, 1éi, mei',. Jaun, ca.quiog, gu, ne; ne, quios,
jaun, ca,jud';:

—Tsé,jmo, gang's, ia, jnid, ba, lings i,le,ne,, ton’,
jnia, bd, ling, i,jé,ca,t¢',. 18 Jnid, ba, 'éi, i,chan,;
jmelrézllinz; bé4 jniéz, 1a1 Uag4! maz(:hangz bé4 téng;:.

¥ 1:13 'Nio',ja,tons; Daniel 7:13. § 115 05, “lia’, né'; 'lidng, jmig,.”
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ca,lesjé; jmig,, ca,lia', cotans,.™ Jnid, ba, chan', i,
llaves quid's 'mus; quian's, gué', tau, 'nios.t 19 Jaun,
1€;, ne, si,, tiongs juilia’, 'e, a,né,jag's, 'a, lia',
niogs 1é; ré,né; quian's, gué', a,né; gué, niogs 1é,.
20 A,la, ba,jag, dsaus a;jme;ré,' ma,le,jnids: juilia’,
guio; neis a,né,jag's, chi,chan'y gus ne;, quian's,
gué', ta,guios; tag, a,1é; quian's, cu,niog, ja.le,;gui',
si,. Jang's jdg, ta,guio; neis co,'nid', guion,; dsa,
I,i;quian, jag,* quians ta,guion; gua's; guio, tag,
ja.le;gut'; si, gué', né;, co,'niod', ta;guion; gua's.

2

Jdg: a,chens ne, le,guion; gud's: Jdag, a,no; ne, gud's
chan, Efeso

1 ,]m04 Siz ne, dsaz iz'éz ]égl guéls j.zChanz ]ulgz
Efeso, chei's, le,la,:

Le,la,jud'; i.chan', lesguio; neis quian's, gu, ne,,
1,1is jé, ta,guios tag, a.lés jma'; cu.niodg, jale,gui',
si;: 2 Guion, ba, jnid, ca,les;jé; ta, 'ua'; a;jmo’,
'nia’,, 'a, lia'; juin’, 'au’, né;. Guions, ba, jan; a,tsas
mastiang'; quiang's, dsa, i,jmos a,'lig'ss. Guions, ba,
jans'a,lia’, ma,quion', 'i; ja,con, dsa,i,i,nio, a,jua';
liins dsa, i,chen, quidns Jesus, la, tsd, gué', liins.
Ma,ca,jme;jniai', aliins dsa, té,jin,. 3Juin', ba, 'au’,
ling's ma,ja,ndg's qui,nag's: Uigs jmo’, ta, 'Nios lin,
0,quio; jnia,, tsa; ma,qui,ca,u'; 'au’; 'nia',.

4 La;ia; cha, gué, caun, ja,cong',, a,tsd; tés
dsi;: ia, tsd; ma,'mnidg's jnia, lia', jme,mnidg's
le;ne;. 5 Jaun, né,, dsd, 'au’; 'nia’; jmo., a.ja's

1:18 A.lins, chogs, si,jud',jans “A,méi,.” T 1:18 griego: hades,
€0,'nid'; a,jud's, ja,quid's lag,. ¥ 1:20 griego: éngeles, co,Mid',
i,quians jag:. 'Nio', ja;tons “dngel” ne, glosario.
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ma.qui,ma,sén', 'nia’,. Jui,dsi,quén's tangs 'au’,
'nia’,, jmo, tang, lia', jme;jmo’; le,ne;. Ia, né;jua’,
tsd, le;jaun, né,, ni's, ta, la, dsidg, i,jnid's tag, si,
quidng', ja,chi's, né,jua’, tsd, ca;jme,tsing', 'au'.
6 ]I]ia s¢ lia'; caun, a.dse; la, ba, cha, ja,cong';:
a.7ia'ss Nia’; 'a, lia’; 16; jmos- -dsdus dsa, nicolaitas,
a,jaun, b, 'io, gué', jnia, jans.

7 Juilia', i.le,dsis, ré,gua, juineis, a,jud',
Jme.dsi, tsi's ca.lesjin, gud's. Juilia', i.ca,tio's,
nei, gué's mig, 'ma, a,chan, dsa, co,tans,, a,chi's
Ja,jla',™ quid's Dil,.

Jag: a;no; ne, gua's chan, Esmirna

8 ’Jmo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Esmirna chei's, le.la,:

Le,la, jud'; i,le,'uigs,, i.lins j&;ca,td', gud', tangs;
i,ca,jons 'éi,, i,ma,ca,jen's, gué', tangs: 9 Guions,
ba, ca.lesjé; 'a, lia', 1és chang', nag's, uigs, ton',
a,te,nég', gué', jans. La, onsjua’s, a.dsi,jo's te,nég',
jme;né,, ia, chang', ba, dse; jan;. Guions, ba,
jans 'a, lia', 'ags 'lig's, dsa, i,jud', lins judios, la,
tsd; gué', liins. Dsa, i,téns; gud's sinagoga quid's
Satands ba, 'éi,. 10 Tsa; jmo, 'nia', gang'; 'e, niogs
azdsill]ig'z, ia, tsélun'2 i,sé;dsens; toin', né's 'ma;,
i,lins, 'nia’; co,'nid's a,caun, tau,, jaun, nag's n1a 2
uigs guia; jmig,. La, tid, nau, 'nia’, 01]I]1a 54 CA,QUIN,
'mus,, ia, jnid, ba, cués, ja;leschan’, 'nia’, co,tans,
co,'nid', caun, corona. 11Juilia’;, i,le,dsis, ré,guas,,
juineis, a,jud', Jme,dsi, tsi's ca,lesjin; gua's. Jui,lia’,
1,ca,tid's, 'i;caun, uigs tsa, jén', jé;ca,té, tin, 'mus.

* 217 griego: paradeiso (Paraiso).
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Jdg: a;nos ne, gud's chan, Pérgamo

12°Imo, si, ne, dsa, i,'é, jdg, gud's i.chan, juig,
Pérgamo, chel's, le,la,:

Le.la,jud';i,'ios i tdg, 'mus lestins ton,: 13 Guion,
ba, jnid, ja,tidn's 'mia',,* ja.lé,; nesta, ja,gon,
Satands. La, lia', tidn', jaun, bd, 'nia’, tid, quian's,
]ag1 quios. Tsa; mati's az'éng'2 lesquids, calia’,
jpia'ss jmig, lia’; con’ ]melcazmi ; dsa, Antipas, dsa.
1,Tré,ti's, qulang3 Ljme;jang's ]ag1 dsaus, ca.lé; jé,
quidn'; 'nia’;, caun, juig, ja,gud, Satanas. 14 La,ia,
cha, a.lins, ja,cong',, a,tsd; tés dsi;: jé, nés quian',
'nia’, tion's, i,lins, i,tsds ti, a,'lig's, lia', jme,;jmos
Bala'ama a,ca,toin', jg, ca,tsi's Balaci, ca,jmos
ca,tsi;sén', dso, dsa, israelitas a,ca,gué's mas
a,ré;jen's, ne, diu, lag, quidins; ca,jmo, ca,cans
dsaz ’éiz ]U15 qUizcaznié'3 ]égl 'lig'sz; 15 Leznés bé4
]an?,, thIl 54 ]e4 qUIan 2 nlaz 12111154 lzlmeztagS ]ag1
quid's dsa, nicolaitas. 16 ]uhdshquen 5 'au's ]aun2
né;; ia; né,jua’, tsd, ca.tion', 'nia’; juis, ni'ss ta,
la, dsidg, jnid, ja;cong', i,quing's quian's, dsa, 'éi,
quian's, ni;tdg, a,'ia, mi,'os. 17 Juilia’, i.le,dsis,
ré,gua,, juinels, ajud'’, Jme.dsf, tsi's cajlesjin,
gua 5. Iu1llla 2 1zcazt10 3, I]elz mana azrez ma4, tOIlz
Nei, jmasca,mig, nicang, tiog, ]alchllton5 jag: 'mi,
'a, lia', chein,, a,tsd, 'ein, cui's; jma'; lia', con',
i,gue; ba, ni',.

Jag: a;no; ne, gua's chan, Tiatira

T 2:13 A,lins, chogs, si,: “Guions, ba, ca.lesjé; 'e, a;jmo',, jan; ba,
guions, ja,tidn's 'nia',.” ¥ 2:14 Bala'am, Balac: 'Nio', ja;tons
Numeros 23 - 24.



APOCALIPSIS 2:18 vii APOCALIPSIS 2:26

18 'Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Tiatira, chei's, le,la,:

Le,la, jud', Jaini's, Dil, i,tags jme;ne;, lia', tag;
jO'sa Si, 1,Jés mitag, lia', 185 i, niog, a,ré,ta,:
19 Guions, ba, ca,lesjé; 'e, a,jmo’,, 'a, lia', 'nidg's
ring',, 'a, lia', 185 a,'éng', né;, ta, quidng', a;jme,ti's,
juin'; ba, 'au’, chang', né;; guion, ba, jnia,, gios
gué, jmo', 'nia’, lia', con', gué, le,ne;. 20 La,ia, cha,
gué, caun, ja,cong', a,tsa, tés dsi;: ia, cué', mia’,
jmig, 'en54 jin'y 'mia’, '10s, ]ezabel ,jua’; 1,'¢; jag
04qu10 4+ Dil,. Jme.tag,; azjnia'ss qulzjmezgaun23 dsa.
qUIang3 12]me2t13 nes; lallaunz Canz ]ll15 ]m03 dsall3
quisnio's jag, 'lig'ss, ia;jaun; jan; gué, qui>gué's mas
a,réjen's, ne, diu, lag, quidins. 21 Ma,cué, jnid,
{054 'éi, jmig, ne, tsa; dsi;quén's dsis 'lig's, a;jmoys,
la, tsd; mios. 22 jjag,! Toin, jnid, ne, tsi;cama
jaun, le;dso'ss, jdn; gué'; jmos, 1nags uigs dsa.
iqui,'nos dso, quiain's,, né,jua’, tsd; ca.dsi;quén's
dsis a,jmos-dsdus 'i0s, 'éi,, 23 ton', jme,dsians jnia,
chi', quidns 'i0s, 'éi, né;. Jaun, ba, lesnis calesjin,
gua's, jnia, i,con, '1; 'a, lia', 1é; jme,dsi, quid's dsa,,
ca.les;jé, a,qui,dsijiogs dsis dsa, nés; jaun, jnia, ba,
cué, 'lian's, 'nia’; lia', con', 1é; qui,ca,jmo's.. 24 La,
juig, jnid, ca,lesjin, gud, 'nia’, i,tidn's juig, Tiatira
i,tsd; ma,gue; jag; a;jme,tags 'i0s, 'éi,, on; gué', cui's
a,té', dsa, 'éi, jag, ca'ss a.ré;'ma, quio's Satanas:
co.nés ba, guei, a,cué, jnid, nia'’,. 25 Jnia's, lia',
caun;jmo'; 'nia’; a,dse; a,ma.ja,nog's jmo',, ca.lia',
Caztéz jm}g4 ildSiég4 téng3. 26 IUillia‘z izcaztié’3,
1,qui;jmos 'a, con', 'nio; jnia, 1é,, ca,lia’, i,ca,té,
jmig, jé;ca,td',, cué, jnia, bi, jaun, jmos 'éi'; ne,
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juig, a,te,'1; gua's, "'ué;.
27 Goin, ne, quid's quian's, 'Ma,'i's,

a,lé; quian's, nini;;
quisdsia; le,juig, né,jag, ba, niti',,S
28 lia', con'; 165 ma,gue; jnid, 'éi's ma,cué; Ne's.
Cuiin, jnid, jans Neis 'T6g.” 29 Juilia', i,le,dsis,
ré,gua,, juimneis, ajud'’, Jme,dsi, tsi's ca.lesjin,
gua's.

3

Jag: a;no; ne, gud's chan, Sardis

1’Jmo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Sardis, chei's, le,la,:

Le,la, jud'; ijlogs ta,guion; jme.dsi, quians
Diu,, i.chan', guio; neis né;: Guion, ba, jnia,
ca.le;jé; a;jmo',, a.dsias dsa, a,jén's 'nia',, la,ia,
i,ré,'lin', ba, 'nia’,. 2 Jme,jnio, ne's,, tiong', tang,
bi, a,jme;ma,i,jon, quiang',, ia; tsd; ma,dso',
jnid, jua'ss a,ré,tan, a,qui.ma,jmo's, 'nia‘, lesne,
Diu, quidngs. 3 Dsiog', 'au’, mia', jmo, jaun,
né;, a,qui.ma,gue's, 'nia’,, a.qui,ma,nei'’, 'nia’,
juidsiquén's 'au’,. La, né;jua’, tsa,; ca,jme,jnio’,
ne's, ni'ss ta, dsidg, jnid, ja.cong', con', tsd,
ré,jang's, né,jag, ba, jan, 'ang,, ca,lia’; jnia's, tsa,
ni's, Mia', 'e; hora dsidg,. 4La, chan, ba, gué, i,lins,
jin', 'nia’, gua's Sardis nés i,tsd; ma,ca,jme;'idg;
tsin'sy; 1,'éi, né; jme;quiong's, jniad, i;niois, le;qui’;
'mi', tiog,, ia, le;jaun, ca,tiin,. 5 Juilia', i,ca,tid's,
tsin's, tiog, b, quisqui's, jaun, lia', 0,lig', tsd, 'én,

§ 2:27 Salmo 2:9. * 2:28 Nei; '16g; 1€ caun, 'a, lia', chen, Jesus.
'Nio', ja,tons 2 Pedro 2:21; Apocalipsis 22:16.
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lia', chein, ja,le;toin,; ne, si, a,chan, dsa, co,tans,.
Jaun, 'in, jnid, 'éi, jme;jniai,; jnid, ne, Ne's, ne,
angeles quidins nés;. 6 Juilia', ile,dsis, ré,guas,,
juineis, a,jud', Jme,dsi, tsi's ca,lesjin, gud's.

Jag: a;no; ne, gud's chan, Filadelfia

7’Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Filadelfia, chei's, le,la,:

Lezlaz jua’z 'éiz izjr]iés, izté3dSén'2 tis jégl quié’s,
1,'ios pi; llave quid's Rags, David. Juilia', a,nids
'éi,, 'l;jan, tsas 1€, jnéis; jan; gué', le;jaun,, jui,lia’,
a,jnéis 'éi,, tsd; 'ein, 1é, le;nid; tdng,. 8 Guions, bd,
jé, a;jmo',. jJags! Caun, 0,1é, a,ré,na, ma,ca,tsi’,
jnid, ne's;; 'i;jan, tsa; 'ein, 1é, le;jnéis. O,jpia's,
la, tsd; maslin, béng',,* ma,ca,tion’; juis jag; quios,
On;jua's, jaun, a,tsd; ma,'ag's, jnid,. 2 jJag,! Jui,lia',
dsa. quia’m5 gua's sinagoga quié' Satanas, dsa;
i,jud', lﬂn5 ]udlos la, tsas; gué', hms, jmos, ]ma2
chi;jné; 'éi, ne's,, 1611]aun2 1e31]15 a,nio; ]ma2 ‘nia’..
10 'Uigs, i@, a.ma,jmo's, 'mia', '1; 'éi's quios a,tion's,
'nia’; juin', 'au’,, jmos, ba, jnia, '1; 'nia’; a,tsa; jidg',
', ja,cong', juilia’, a.dsisni, dsa, i.chan, ta,caun,
gua's, 'ués. 11 Ni's, ta; ba, guiéng4 Jmo, i,
a,Ma.ting’, ia,jaun, tsa, 'ein. jnia', corona quiang',.
12 Tui,lia', i,ca,tié's, jMOs, ]ma2 a.léin, nezjag4 ba,
ni,dsis a,chi's dsi,néi, gua's templo quid's Diu,
quidng;. O,lig', jmig, tsd; mas'uiin, ja,jaun,. Ne,
quié' 'éi,, tauns, lia', chen, Dil'l4 quidngs, quian’s,
gué', 'a, lia', (:hel2 juig, quio's D1u4 qulang3 né;:
]uig2 Jerusalén 'mi, a,516; guei's, 12]u1g3 qulo 5 D1u4
qUIang3 Ian3 gue 2 lezlaunz taun54 ]nlaz ne, 912

[T

% ;9. ..
3:8 0,3, “tsd; lin, juin’s 'nia’,.
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jag, 'mi, lia', cheng,. 13 Jui,lia', ile,dsiss ré,guas,,
juineis, a,jud’, Jme,dsi, tsi's cajlesjins; gud's.

Jag: a;no; ne, gua's chan, Laodicea

14 °Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Laodicea, chei's, le,la,:

Le,la, jud', ilins té;dson',t ijang's jdg, dsaus
i,ré,ti's,, ilins juigss ne, ca.les;jés a,ca,jmo; Diuy:
15 Guion, b4, jnid, ca.le;jé; 'a, lia'; 1é; jmo’, 'nia’,.
Guions, ba,, a,tsd; giing',, on, gué', dséng', né..
{Jua'ss CONei'ss bd, gué', gliing',, 05 co1ei'ss ba, gué',
dséng',! 16 La, "uigs, ia, ajjnia'ss dsion', 'nia',, ia,
tsa, gumg gue 2 COZI]el 54, O3 gue dséng', né3,
]aun2 rdun, i,1i, jnid, 'nia’; juis mi,'os. 17 Ia, ]ua 2
'nia’, a;ma,chang', dse; a,ma,qui,ma.dsia's, 'nia’,
lidng, ré,ma',, ton', tsd; 'e, 'nid's quidng';; la, tsas
jaun, len's, 'nia’, a,ling's dsa, i,1é,5éi, dsis, i,te.né,,
i.ten,, i,ré,cuan's né;. 18 'Uig,, jaun, ton', jnia,
jdg: 'nia’,, i,n0's 'nia’, ja,con, jnia, i,1id; cu.nidg,
a,ré,lag, quian's, si,, ia;jaun, gué, dson'; le;chang',
dse,; i,lid; 'mia’, tsing', tiog, a,qui,qui's,, ia;jaun,
tsd; lesjnid, a,0.guf’; a,ré,cudng’s. Llid, mis 'dg's
jmeme’, ia,jaun, jnio,, 1€, jag's. 19 Té,jéns jnid,
tsing', tang; juis dse, cazle3]1n3 I, nidgs. Juilen's,
bd, 'nia', dsa, i,dsens, dsis jaun, nés, jui,dsi,quén's
'au’,. 20 jjag,! La, chén's jnid, 0,né, té;; chi,jua’,
chan; i,ca,ndag, jdg: quios, nids 0, né, né,, jaun, ba,
"0, dsiznéi, quid's, gué's, co,lés quiain's,. 21Juilia’,
i,ca,tid';, cué, jmascaun, ja,tiain'; caus quios; ne,ta,
ja:gua, jnia,, juilia’, ca,tio jnia,, jaun, ca,gua,

T 3:14 lit. “Le,la, jud', juilia’, i,té', A,méi,.”
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con; Ne's ne,ta; quio's. 22 Jui,lia’; i,le.dsis, ré,guas,,
juiineis, a;jud', Jme.dsi, tsi's ca,lesjin; gua's.

4
A, lia', qui,ré,juin’, Dit, guei's, izjuig3

1 Cangz gué4 ]aunz, Cazlagg, tang3 ]nlaz caun, 04 ne4
reznaz; guel 54 12]u1g3 ]aunz Caznag3 ]ag1 ]aunz
a,ca,nags le,'uigs, a,né', né,jag, ba, jé.i,'eins, ni;
trompeta, ca,jud'; tsdgs jnia.:

—Uig, ja.ds, jaun, 'é, ca,lesjé, a,niogs 16, cang,
gué, jé;ma,lé; a,ma,né,jag's, Nés.

2 Jaun, ca,lé; jme,'ens, jnid, lesquid's Jme.,dsi,,
jaun, ca,jnia; caun, nesta, chi's guei's, i,juig;. Ne,
ne,ta; jaun, jme,gud, jan, dsa,. 3 Dsa, i,jme,gud,
'éiz né3, ]mellnlélz tég5 'I]io5 11113 nezlag4 bé4 nhcangl
tags jaspe 05 cornalina. Le;lag's ne,ta, ja;gud, jaun,
jme,jnia, mi,jo's, Si, a,tags lins, né,jag, ba, ni,cang;,
esmeralda. 4 Le;lag's nesta; ja;gud, dsa,, ca,jg;
con', gué, guiog,-queén, ne,ta, ja,tian', guion,-quén,
gui's, can's, i,le;lin, le;qui'; jma's 'mi'; tiog,, tio's,
coronas a.lé; jma's cu.niog, dsis.. > Ja.chi's 1r1e4tal
jaun,, qui,lé, si,ni's, chi's co,mi'ss, quia’, I]l ;3 Nés.
Ne,ja,chi'snesta, jaun,, jnid, guios si, Ni,tsis a,cau,.
Ajjaun, né; 18&; ta,guion; jme,dsi; quidns Dil..
6Té,le; ne, juis nesta; nés, jnid, tdng; lia', 185 jmini',
a.lés ui'; lin, jui;lia’; ui'; ni; 'i.

DSiszz, 1eZtan54 1e3lég|3 j31Ch1"4 Ile4'[a1, ]nléz téng3
quén, i,lin, lia', lin, j&', i,ré,can’, jma'; mi,ne, lia',
lesnes, lia'; lesco's, lag,, nés. 7Jé,le,'uigs, ja', quén,
'éiz né3, jnlélz lia'Z jniéz dSiz'ia'z leén ]élcaztéz
ons, jme,lin, lia', lins jan, guein, cajuis. Jéca,té,
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Un,, jnid, dsi;nes, lia', jnid, dsi,ne, dsa, mi,giiigs.
L,jé,ca.té; quén, né,, jniai, lia’, jnid, i,mig, i.'ens
glig,. 8]Jélesquéin, le,jaun, né,, le,dsis, jmasjnéi,
tshré,cus lejain, lejain,.  Quiré,lidin, mi.ne,
lesco's, lia'; le;né's né;. Lia', "'ué,-jmi, ba, tsa; na,
i;jud's
Jni6s bd,, jnios bd,, jpios ba,,

Te,gui's, Dil, i,'uan', gué, lin,,
i,jme,lin,, i,lins ré,né,,

izlénz COztan54 bé4 jén3.

9 Lia', co,rdun, cués ja',; 'éi, cué's ti,;'mag,
jme.juiin’, gué, lin; i.guas ne, nesta, i.chan,
co.tans, né;, 10 jaun, gué, qui,ton, 'ué; ta,guion.-
quén, gui'ss can's, 'éi;, ne, 1,guds ne, nesta,
quizjme,juiin’; i,chan, co,tans,, qui.dsia,; coronas
quio's 'uigs, negta,, jud's:

11 Te,gui's, Dil, quidn,,
'ne, bd, ca,ting', guéi'; a;jmesjuag’, dsa,,
'ne, ba, ca,ting', 'éi's, juisbi, né,.

Ia, cojjaun, ca,ré;'nio; 'au’,
a,ca.ré;chas, ca,lesjé; a,cha,.

S

Si, a;ré;bins qulan 54 gue Guein, Ja', Cha',

1 Jaun, cazjag3 jnia, i,guds ne, nesta, 'éi,
chi,chan', quian's, gu, ne, caun, mi,si, a,ré,bins
tio'ss jag: lia', lesco's, lia', lesné's, a,chijnis dse;
quian's, guio; bé's, mi,cuings. 2 Jaun, ca,jings, jan,
éngel iz'uan'Z 111’13 quléns Dil,,L;, ]nlélz Chéln'5 I]ag23
jud', tid,:

—¢'Ein, 'éi, ica,tin, nid, si, né, quischoin,
mi,cuings quid's né,?
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3La, ons gué', guei's, i,juigs, on, gué'; ne, gua’s,
"Ué;, ons gue ., lesné's gué, gua's, 'ué,, tsa3 chan,
'i;jan, i,ca,tin, ni; si, jaun,, on, gue ca,tiin, jags.
4'Nios lin, ca2 05 jnia, "uigs, ia, aztsa3 ein, ca,dsan',
'I;jan,, i,ca,tin, ]memla3 si, jaun,,* on; gué', a,jags.
5Jaun, né,, jan, i,lins gui's, can's, 'éi, ca,tsdg, jnid,:

—Tsd, 1é'au, me,, ia; ilins 'ia', ledn quidns
tsi;jon, Judd, i,ca.lin; cho's, Rags, David, 'éi, ba,
ma,Ca,tid's; 'éi, ba, ca,tin, nia, si,, le,jiogs ta,guio,
mi,cuings quid's né,.

6Jaun, ja,lé, dsi,jo, ne,ta,, jé, quid's lesquén, ja',
'6iz, }84 qUIG's §Ui'ss CaN'ss Nés, CA-JiNGss jan, i,lins lia',
lin; Guein, Ja', Cha', chéin's, a,1éin, nezjag4 1,ca,jon,
cazjpag's dsa,. Le,dsis, gulo3 mizjuh, guio; gueé',
miNes,. Mines, j jaun, né; co,'nid', guion, ]mezdsl2
quidns Dit, i;ma,'uin; a,cheins, ta,caun, gua's, "ué,.
7Llins Guein, J4', Cha', 'éi, né,, 1o, ca,tiin, mi,si,
ré;bins a,jme,chi,chan’, le,gu, ne, i,guas ne,ta,.
8Jme;ca,can; mi,si,, jaun, qui,ca,tén, 'ué; lesquén,
ja'; 'éi;, quian's, gué', ta;guion,-quén, gui's, can's,
né,, ca,toin, ne, Guein, Ja', Cha',. Le,jan, le,jan,
'éi, né; le;chan', jmascauns tsi;tons arpa,t le;chan’,
jmasciun; gué', ni;uings ji'; a.1és jma's cu.niog,,
a.le,can’; chen,, a,co,'nid', jag, a.qui,ré,;jen's, ne,
Diu, a,qui,chi,léi', dsa, quidins. 2 Tioin's, '€,; caun,
canto 'mi, la,:
'Ne, bd, ca,ting', jma's, mi,si,,

a,chong', mi,cuings quio's;
ia; ne, ba, i,ca,jnag'; dsa..

5:4 A,lins, chogs, si, jud', jans: “on, gué', 'i,.” T 5:8 griego:
kithara. ¥ 5:8 lit. “dsa, jnids.”
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Quian's, jmi, 'ang's, a,ca,tein's,,
ca,lidng's dsa, mi,giiig; lesquid's Ditls:
ca,lesjins nes, dsa, i,chan,,
ca,le;jé; jag, jmeis,
ca.lesjé; juig, te,'i, migiiigs,
ca.lesjé; tsi;jon, né;.
10 Ma,ca,jmoi's, ragss, jme.dsa, nés,
lesquid's Dit, quidns,.
Jaun, 'éi, ba, le;gon, ne, gua's, "ués,.
11 Jaun, jme,ca,jags, ca.nag; jnid, jag; quio's
juins angeles, 1,1é, té,le; meis, 1,18, ca.lia’, juins lins.
Jme;tioin's, le;1ag's nesta; jaun,, quian's, gué', ja',
quén, 'éi,, gui's, can's, nés, 121,jud’, tid, lins:
il,ca,tin, Guein, Ja', Cha', i,ca,jnag's dsa,,
a.le,goin,;, '10; ca,lesjé; a,jla's,
a,tiin, a,ni', dsis,

a,gues juisbi,, a;jmesjuag', dsa,,
a,léin, tdgs co, né's, a;jme;go; dsa,!

13 Ca,nag; jnid, jans, ca,lesjin, i,chan, i,ca,jma',
Did, guei's, mi,gilig; quian's, gua's, 'ués, quian's,
lesné'; 'ués;; ne, jmi,ni'y, i.chan, le;né'; jmi;ni', né,,
Ljud's:
iLesquid's 1,guds ne, nejta,,

le;quio's Guein, Ja', Cha', né,,
jui;jme,gos; dsa, jui;jme,juag’, dsa,;
juigue;, a,tags co,né's,
juigue,, juisbi, né;
ca.lia'; co tans,!
14Jaun, ca,jud'; lesquén, ja's:
—jA,meéi,!
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Ta,guion,-quén, gui's, can's, né; qui,ca,toin, "ué;
qui.ca,jmesjuag',.S

6

Ca,nid; ta,guio; mi,cuings

1 Ca,ags; jnid, jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha',
jéile,'uigs, mi,cuings guios jaun,, ca,né', i;jud',
jan, rin's, i,quén, ja', 'éi,. Né',1é;5 jag, quio's né,jag,
ba,jé,quia’, ni';, a,jud's:

—iDias, jaun, j ag'sa!

2 Jaun, jme,cajdg; jnid,, ]aun2 ca,jingss, jan,
i,cua, tion,. Iz]melcozdsm54 ja'; 'éi, né; jme,chan’,
caun, ni;' ma, cag's. Jaun, ca.nii, caun, corona,
jaun, ca,0,'iin; n6; ne, 'nei, a,tio'; a,li', 'nei,.

3 Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, tin,
mi,cuings, jaun, ca,nags i;jud', jé,ca,té, ons ja'; 'éi,:

—iDias, jaun; jag'ss!

4Jaun, cajnias ca,0,'in; tdng, jan, dsi,cua, guén,;
dsa, ijme,co.dsagss gué',; né,, ca.ni, bi, a.lé,
jmo; a,jyia'; a,'eis tei, ta;caun, gua's, 'ués, ia;jaun,
jmesdsians dsa, riin's,. Jaun, 'éi, né, ca.nii, caun,
I]lltégz jUélz.

5> Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, mis
mi4cu1ng5, jaunz Caznag3 téng3 iljué'4 izcaztéz 1:11’12
ja's:

—iDias, jaun. j ag's!

Jaun, jme,ca,jag; tdng; jnid,, ca,jnia; tang; jan,
dsi,cua, lian',; dsa. 12]me1cozds.ag54 né;, caun,
mi,gu, jme,chan', caun, cua's, 'éi's. 6Jaun, ca,né',
]ég1 ]e4 qu16|5 1e3quén2 jélz, aszé|z:

§ 5014 A,lins, chogs, si, jud's: “qui.casjmesjuiin’; i.chan, co,tans,.”
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—~Caun, kilo cuig, ba, le,caun, denario; 'nis kilo
cebada le,caun, denario. La, tsd; i,'éns aceite
quian's, vino.

7 Jme,ca,nia; Guein, Ja', Cha', jé,ca,té, quén,
mi,Cuings, jaun, ca,nag; i,jud's jé,ca,té, quén, ja';:

—iDias, jaun, jag's.!

8 Jme,ca,jag; jnid,, ca,jnias; jan, dsi.cua; nio,;
i;jme,co.dsags, né,;, jme,chein, 'Mu,;. Chi,co's,
quid's 'éi, gué', né; jas jan, i,té', Tau, 'Nios.” Le;on,
'éi, né; ca,nii, bi, ne, quiod's gua's, 'ué; caun, qui's,
quid's quén,, a,jmes;dsiain,; dsa, quian's, 1i,tag,,
quian's, a.les'on, dsa,, quian's, jmi, uigs, quian's, ja',
tsau, dsis né,, i,chan, gua's, 'ué..

9 Jme,ca;nid; Guein, Ja', Cha', jé,ca,té, 'pid,
mi,cuings, ca,jags; jnid, né's ne,chei, ja;tion's,
jme,dsi, quid's dsa, mi,giiig; i,ca,jme;dsians dsa,
ne, 'uigs, quio'y jag; dse; quid's Dil,, quian's, ne,
"uigss quio's jag; dsaus a.qui,ca,cans. 10Jaun, tid,
né', jag, quio's 'éi,, 1;jud'y:

—sCon', jelig’, caun's, T, Te,gui'ss i,jnids itis
jdg: quiadng',, ja;con, dsa, i.chan, gua's, 'ué,, jaun,
caun's, 'ma's, jmi, 'als, jnia'ss?

11 Jaun, qui,ca,nii, le,jain, le,jain, 'mi', tiog..
Jaun, ca.né', i,jud's a,jnia; gué, co.na,, télia’,
le3'I]ia5 I‘iin'54 j.zjme2ti3 tal ne, CI‘iStO, izlj.4 'éi|3 dSién3
gué,, jui,lia’, ca,dsan; 'éi,.

12 Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé;ca,té, jnéi,
mi,cuings, Ca.ags jnid, ca.,bis, 'ué; tia, lins.
Ca,té;tsi's, quiné's, ca,ré;lia's 'iog, né,jag, ba,
tsi;'mi', tauns a.lés; quian's, Nijni, a.quis dsa,

* 6:8 griego: hades, co,'nié'; a,jud',, ja.quid', 'lag..
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ja.rons 'lag,. Tsi', gué', né; ca,jnias guéin,, lia', jnia,
jmi,. 13 Neis gué', né; qui,tsi.ca,séi', ué; né,jag, ba,
tsi,séi', mig, higo ré', jé,ma,ca,guiong's dsi, tia,.
14 Guei's, dsi.gliig, né; co,dsias ca,is'én, ca,bin; lia',
ja:bins mi;si,. Ca.lesjé; nima';, ca.lesjé; ué; lelqui5
]e4 ]m}1n14 I’lé3, qu12C82]I]10g3 caus ]allmelnlogs
15 Jaun, qui.ca.'ma; juis né's tau, 'lau,, juis jé,
ni;'lau, cha, ma',, jui,lia', rags, i.gon, gua's, 'ué,,
jui,lia’, dsa, dsens,, juilia’; dsa, juigs. '1i0g,, juilia’,
dsa, i,cha, cu,, juilia’, dsa, 'uan',, ca,lesjin; juilia’,
i,jme,ti; ta; ne, juigss, juilia’, dsa, i,tsa; 'ein, ne,
jme,ti; né,; 16 qui,ca,jud', ca,tsi's ma',, ni,lau,:

—Sen's, 'nia', ne, quidn, jnia's,, 'Mogss jnia'ss
ia;jaun, tsa;jag, 1.guds ne,ta, 0, tsa; Cué, jmig, a,'é,
Gueinz ]é‘z Cha'z 63 u1g5 azlne12. 17 Ial né?, gué4 dSén|2
guas jmig, a,'nios jaun, a,'é, uigs a,nei,. ¢'Ein, ba,
qUi's, jNig, ti0's?

7

Dsa, tsijon, Israel i,lin; 1éi,

1 Jme,ma.ca,lé; jaun,, cazjmg54 quén, angeles,
tlom2 le3quen2 qui'ss mlzgu1g3, az]ne5 legquen2 dsi,
quid's gua'ss 'ué;, ia;jaun, tsd; maslé, 'ag; dsi,
ta;caun, ne, gua's, 'ué;, on; gué', ne, jmini's, on,
gué', ne, 'i;,caun, ni;'ma,. 2 Jaun, gué, ca,jings, jan,
dngel sidn',, jas té;lesja,"ia,” 'i0g,, jds 'éi, quians sello
quid's Ditl, jén's. Angel 'éi, gué, né; ca,tsi's le;quén,
angeles i,jme,ma.ni, bi, a,;jmo; dains, 'ué; quian's,
gué', jmini'y, cajud', tid, lin,:

7:2 Co,'ni6';lesjua'ss, caun, cosa a,tsd; i, jme,dsi,, a,ca,jmo; Dit,.
'Nio'; ja,tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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—'A; 1€,jmo, de', dains, 'ués;, on, gué', jmini'y,
on; gué', ni;'ma, a.cha, né;, ca.lia', ca,tiongs, jnia's,
1éi, quian's, sello ne, chi,qui; dsa. i;jme,ti; ne, Diu,
quidn,.

4 Jaun, ca,nags jnid, 'a, con', téns i,ca,lin; 1éi,
'éi,; 18, caun, 'mid,ldu, ré,dsi, té,laus-quén, meis
(144,000), jma'; dsa, tsi;jon, dsa, juig, Israel.

5 Guia,-tin, meis, dsa, i,ca,lé; 1én, dsa, tsi;jon, Juda;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Rubén;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Gad;

6 guia,-tin, meis dsa, tsi,jon, Aser;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Neftali;
guias-tin, meis dsa, tsi;jon, Manasés;

7 guias-tin, meis dsa, tsi;jon, Simeon;
guias-tin, mei, dsa, tsi;jon, Levi;
guias-tin, mei, dsa, tsi;jon, Isacar;

8 guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Zabulon;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, José;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Benjamin nés.

Dsa, i,juins lins le;qui’, 'mi’, tiog,

9 Jme,ca,lé; jaun,, ca.jdg; tadng; jnid,, jaun,
(:azjni:;l3 juins lin3 dsa,, ca,lia’; 'i;jan, tsd; 'ein, qui's,
jmigs 'is quid's: dsa, chan, ca.lesjé; juig,, ca.lesjé;
tsh]onz, ca.lesjé; go, dsaz, ca.les;jé; jag, jmeis né,.
Tio0in, 'uigs, ne,ta, quian's, ne, Guein, Ja', Cha',,
i,le,qui'; 'mi', tiog,, i,le;chan’, jmasca.nei's, mog's,
'ma,tsins. 10 Tioin's, co,mi's, jud's:

]uillialz azllénz dsaz,
jas quio's Did, quian, ba, jniog, i.guds ne,ta,;
j&s quid's Guein, Ja', Cha', né,.
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11 Jme,tién, ca21e3jin3 dngeles le;ldg's nesta,,
le;lag's quid's gui's, can's, qulan 54 gue 2 ja' quen2
'i,. Jaun, qulzcaztmn2 "u€; Té,'éin, COo.Nei's,,
cajme;juiin’, Dit,, 12 a,jud's:

A, méi,!

Le,qui6's Ditl, quidn, bd, ca,tin,
ca.lesjé; a;jme;go; dsa,,
ca.le;jé; a,1éin, tdgs co,'né's,
ca,lesjé; a,ni', dsis,
ca.lesjé; ti,;'mag's,
ca.lesjé; a;jmesjuag', dsa,,
ca.lesjé; a,le;goin,,
ca.lesjé; juisbi,,

ca.lia'; co,tans,. A,méis.

13 Jaun, nés, jan, gui's, can's, 'éi, ca,nag; jnia,
ca,jud's:

—¢'Ein, ba, i,le;qui'; tsin's, tiog, tion, nés? ¢Ja's
jasléin,?

14Jaun, ca,nag, jnid,:

—Ni'ss ba, 'ne,, gui's,.

Jaun, ca.nag; tdng; gui's, 'éis:

—Lnés ba, 'éi, Ii.ma,nis Jmiuigs Jué's;
ma,qui,ca.rang; tsin's, ma,jmos; tiog, né; té.le;
quian's, jmi, 'ans, Guein, Ja', Cha',. 15 'Uigs, jaun,
né3’
ti0in, nesta; nés quiod's Dily,

jme,ti; nes, lia', 'ué,-jmi, dsi,néi, gua's nés
quio's;

1,guds ne, nejta, 0; nés, 'éi, ba, jmos ',
néjag, a,quisjliin, dsa, quian’s, 'mi’, 'én';

quiod's.

16 Tsd; ma,qui.i;con's 1.,
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on; gué', ma,quislesquein, dsis, i,'in’, jmig,,
on; gué', ma,quisnag, gué, uigs
jua'ss a,dséi, 'i0g,.
171a; Guein, Ja',; Cha',
1,guds dsi,jo, ne,ta, nés ba,
jmos '1;
né,jag, dsa, i,jmos 'f; ja', cha', quians,
]10g3 ]u15 tul ]migz ]31'132 ]mlgz jén'3.
Jaun, quischi, Diu, jme;ne,,
ca.le;jé; jmig, a.le,'ag..

8

Mi,cuings jé,ca,té, guio;

1Jme,ca.nia; gué', ta’mg3 Guein.Ja'; Cha'; jé,ca.té;
guio; mi,cuings quid's misi, a.ré;bins, jaun,
ca tétsi's, tels guel's, i,juig; con', casjaus, hora.
2 Jan, ba, ca,jin, jnid, ta,guion; angeles i,tién, ne,
Did,. 'Ei, gué', né; ca,nii, guio; ni, trompetas.
3 Cang, jaun, ca,jd; tangs; jan, dngel ca,osndus
ne,chei,, chi,chan', caun, 1i, td's chen,, a,lé; jma's
cu.nidg.,. Jaun, ca,nii, 'liong, chen,, jaun, jén's
co.dsias quian'ss jag: a,chi,li', ca,lesjin; dsa, i téns
lesquid's Did,,™ dsias ne, ne,chei, a,lé; cu,nidg,
a.chi's 'uigs, nesta,. 4Jaun, ca,jpdu, jme,ni, chen,
lia', jmasquian’s, jag: a.chili', dsa, quians Diud,,
qui.ca,'ué, 0,gU; angel lesne, Ditl,. 5 Jaun, ca,tin,
dngel ni; a,t0's chen,, jaun, ca,jmescain’, mig, si,ta's
tio's, ne,chei,, jaun, ca,guia'’, jaun2 né3, ne, gua's,
'ués. Jaun, cazle3 gau, ca,quia’, r]l 3, Cate;tSi's,
CO,Mi'sy, qui,Ca,'né'; si;ni's, ca,ibis, 'ué; né..

* 8:3 lit. “ca,lesjin, dsa, jni6s.”
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Ni, trompetas

6 Jaun, né,, le.guion, dngeles i.le,chan', ni,
trompetas, ca,jmos C0o,j1iass a,j€i, Ni;, quio's.

7 Jaun, ca,jéi, jéle,'uigss angel ni; quid's, jaun,
dsi,juis lejaun, ca,séi', mi,dsis quian's, mig, si,ta's
a,qui,ré,con's jmi,, ca,tang, ne, gua's, 'ué;. Jaun,
gué, ca,cdu, ca,qui'ss quid's 'nis quio's gua's, 'ués;
qui,ca,cdu, ca,qui's, quid's nis quio's ni;'ma, a,cha,
'Na;; qui,ca,cau, gué, ca.les;jé; nau, ré',.

8 Jaun, cajéi, ]elcazté2 on; angel 1]11 quio's, ]aun2
(:azjma3 10; ca.qui's a.lés lia'’; 1é; ma', ne, ]mhm 4
jnia, chi,gui', si; nd,. Jaun, ca.lé; jmi, ca,qui's,
quid's nis quid's jmi,ni's. 9 Jaun, ca.dsan; ca,qui's,
quio's 'nis jui,lia’; ja', i.chan, jmi,ni'y, jaun, ca,'en;
ca,qui'ss quio's 'nis jui,lia’, ni;barcos jans.

10Jaun, ca.jéi, jé;ca,té, Un, dngel ni, quid's, jaun,
ca,ta'; caun, neis pa;a chi,gul', si, ca,ta', guei's,
dsi,guig,, qui.cau. lia', cau, ni,qui,; ca,ta', ne,
ca.qui'ss quio's 'nis ca,le;jé; cuds, ne, ca.le;jé; o,tu,
jmig, né,. 11 Neis, jaun2 chei, Neist Dsi's. Jaun, ca,lé;
dsi's ca.qui'ss quid's mis juilia’; jmig. cha, gua's,
'ués. Jaun, ]um5 lin, dsa, 1,ca.dsan; ia, ca,'in'; jmig,
dsi'; jaun,, 'uigs, 1a, a,ca,lé; dsi's jmig,.

12 Taun, ca,jéi, jé,ca,té, quén, angel ni, quiod's,
jaun, ca.isbas, ca.qui'ss quid's mis quid's 'iogs,
ca,qui'ss quid's 'nis quio's tsi',, ca,qui'ss qUid's Nis
juilia’; neis né,, ia;jaun, néi, ca.qui'ss quid's nis
ca.le;jé; a;jaun,, ia;jaun, tsa; masjnia; ca,qui's,
quio's 'nis a,jmi,, jan; ba, le;jaun, a,"ué.,.

T 8:11 Co,'nid', lesjua's,, caun, cosa a,tsd, 'i, jme,dsi,, a,ca,jmo,
Did,. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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13 Jaun, ca,jags jnid, tangs, ca,jingss jan, i,mig,
izI]ig, 'en5 dSing1g2, Cazné|2 tléz jégl qu16|5, iljUé|4:

—Juig,! Juig,! jJuig, gué, lin, jui,lia’; i,chan, ne,
gua's, 'ués, 'uigs, 1i; trompetas a,né; gué, dsi;'eins,
azjéiz le3ﬁn2 éngeles iz'niéls gué4 'éiz!

9

1 Jaun, ca,jéi, jé,ca,té, 'mid, angel 1i, qulo 5
jaun, ca,jin, ]ma2 jan. neis i,ca,tan', guel 55 1,jUigs
ca,té, gua's, 'ués.” Ca.nii, ni; llave a,ca,tin, quid's
ja.casjeins; chi,dsios,. 2 Dsijuis jme,ca,nid; 'éi,
ja;jaun,, jaun, ca,'ia, jme;ni, 'yei, juilia’; jme,ni,
a;'ué, tau, si; pa; lin; ja;jme,jmag, dsa, niyi;.
Jaun, co.dsias ca,lé; qui,né's 'iog,, dsi, mi,giiig; né;
quian's, jme;ni, a,ca,'ia, ja;jaun,. 3Jé,jme,ni, jaun,
ca,'uin, i,ni', ca,i;nioi,, tsi;Co,jé', 'ué;. ILni', 'éi,,
ca.nii, bi, a,liins jui;lia', lins i,'nés i,chan, gua's, "ués.
4 Jaun, ca,nii, 'éi's a,tsds; dains, jmo; jui,lia’; 'au,
a.cha, gua's, 'ués, on; gué', 'i,caun, a,ré', juilia’,
mog's, 'ma, a,cha, né,. Bi, jaun, ba, ca.nii,, a,;jmos;
dains, jma‘; lia', dsa, i,tsds 1€i, quid's Diu, le;quians
chi,quis. 5 La, tsa, 'éi's jaun2 cazr]ii2 jua'ss a,c0.dsias
]me3ds.1aun23 dsa,; a.jpia'ss con', 'é; jmi;uigs ca.lia’;
ca.dsin; 'mia, tsi',, Uigs azcue23 jaun, 1é; lia', 1é;
caun, uigs qui', juilia’, ja,'i's i,;'nés quid's dsa..
6 Jmig, jaun, quis'no', dsa, 'mus, la, tsd; a;jaun,
dSiolz. '}ns dSis jua'54 d51é1n3 béz; COznei|54, 1&1 'mﬂ3
né;, cuing; ja,coin..

7 Lni', 'éi, né,;, jme,lin, lia’, lins dsi,cua, ilé;
CO;jpiass dsSisléin, ne, 'mei,.  Mi,dsis, gué', né,

* 91 'Nio'; ja;tons Isaias 14:12-15; Lucas 10:18; Apocalipsis 12:9.
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jme,le;quians a.lés lia', 1&;s coronas a,lés cu,niog..
Dsi,ne, gué', jme,lé, lia', 18, dsi,ne, dsa, mi,giiigs.
8 Jni, dsiss gué'; né,, jme,lé, lia', 1&; jyi, dsi, dsa,
mi,. Mijans, gué', jme;lé, lia', 1é; mi,jan, 'ia', ledn.
9 Guions, gué', ja', qui,ré,lidin, ré,, 1&; '1, quian's,
a,18; lia', 185 niyni;. Mi's, a,t6's tsi,ré,cus jé,ma,'in,
n'é3, jme;lé,jui,lia’, 18; mi's, a,t0's 'liong, i, carretas
a, ms dsi,cua, co,'ei nes eiz. 10 Ne,cons a.le,dsis,
gué', né;, ]me11é4 juilia’; 1€s ne;cons i,'nés le,dsis,
taun,. Juis nei's, cons jaun,, 'ios bi, a,le;jmai', dains,
dsa,, con'; 'nid, tsi',. 11 Ne, i,ni', 'éi, jme,gon, jan,
rags,, i,lins dngel i,niogs ne, ja,cajein, chi,dsios,.
Jme,chein, Abadon quian’s, jé\g1 jmeis hebreo.
Le3qu1an s4 Jag: jmeis griego gué',, chein, Apolion,
co,'nid', i,té', Izqul2 én,.

12 Le,'uigs, jmi;uigs ma,ca,lags; la, 'eis gué, con',
gué, tin,, a,né; gué, nag; dsa..

13 Jaun, ca,jéi, jé,ca,té, jné, angel pi, quid's.
Jaun, ca,nags; jag, a.'1a, jé, ta,quén, gua, a,le,dsis,
ne,chei, a,lé; cu,nidg, a.chi's ne, Div,. 14 Ca,jud',
CaztSi'3 éngel izjélcaztéz ]r]éz 'éiz, izChan'z I]il
trompeta, ca,jud's:

—'Uin's, lesquén, angeles i.le,'ne's, caus cua, jué',
Eufrates.

15 ]aun2 qui.ca;'uin’; le;quén, angeles 'éi; i;jme.lé,
'l; 0,quid'y hora 1a2, ]nng4 ne3, tsi'; la,, ni, la, né3,
12]me11é4 CO,jNias, 1a;jaun, 1z]me dsiain,; ca,qui's,
quid's mis jui,lia’, dsa, mi,giiigs. 16 Jma'; lia', lidg,
1,€0,dsins, cua,, téns tin; 'Rid,-1on, millon. Ca,nag;
bda,jnia, 'a, con', téins 18,.

17 Le,nés ba, cazjélg3 a.lé;ca,jag; jaunz,
qui,ca,jings, cua, quian's, dsa, i,co,dsagss 'éi,.
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Le,lidg, le;dsis dsa, jmascduns a,1é; 'i; a,jnid, guéin,,
a.lian,, quian's, gué', a,nidg, lia', nidg, azufre.
Mi.dsi, dsi,cua, gué', né,, jnia, lia’; jnid, mi,dsi, 'ia’,
leon. Juis mi,'0s4 gUé', né; 'ia, si,, 'ia, jme;ni;, azufre
né,. 18 ]aun2 ca.dsan; ca.qui's, quio's 'nis jui,lia’,
dsa2 mi,gilig; quian’s, Mis jmi;uigs azqulzca2 "ué,
mi,'0, dsi;cua, 'éi,: a.lés si,, jme i, quian’s, azufre
né;. 191a, bi, a,jme,le,;quians dsi,cua, jme,'io,; juis
mi,'0s, qUian's, juis ne;cons né;. Ia, jme,;lé, nei's,
cons 'éi, lia', lins dsi,mi',, a,qui,le;dsis; mi,dsis,.
Quian's, a;jaun, jmo,; dains,.

20 Dsa, i,ca.chon,, i,tsd; ca,dsan; quian's, jmi, uigs
a.qui,ca.lé; jaun,, tsa; jua's, jaun, qui,ca,ti, 'e,
jmos-dsdus gu,-tags,, jua'ss a,tsa; maschi.léin',
je.na'sy, on; gué', qui.ca,ti, a,tsd; masjme,juiin’,
diu, lag, i.lins quian's, cu,nidg, quian’s, cu,tiog,,
quian's, ni;pi; nidg,, quian's, nicang;, quian's,
ni;'ma, nés; ons i,1é, ni;, on; i,1€, dsia, jag;, on, i,1é,
jags, ons gué', 1€, nag; né;. 21 On, gué', qui,ca,ti,
jua's, a,tsd, masjmesdsiain,, dsa, mi,gliig, rin's,,
on; gué', qui,ca,ti, ta, a,jme;jmo,; mis a,chan,
dsis.t Ons gué', qui,ca,ti, jua'ss tsd; ma,nio's jag,
a,tsa, dsi,tens, nid's, on; gué', qui,ca,ti, jua'ss a,tsa;
mas'ang; né;.

10
Mi,st, pt'; ré;bins
1Jaun, ca,jings,s tdng; jan, angel sidn';, i;'uan’; lins,
cagjniais jas ca,sioins gue1 54 12]u1g3, ré,lidin; jneis
ré,lag, i, lia', jnid, mi,jo's, si, mi,dsis,. Jme;tags

T 9:21 griego: farmakeia.
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dsi.nes, lia', tdgs '10g,; mitags, gué', né,, jme,lé,
lia', 185 tag, dsis ni,'ia';, a,tags si,. 2Jme;chi,chan’,
caun, mi,si, pi'; a,ré,bins, a,ré;na,. Jaun, ca,chi'
mitags, ne, ne, jmini'y,, tags, jens gué', ca.chi’,
ne, 'ué;. 3Jaun, ca,guid'; tid,, lia', jé,'nidg, 'ia’,
leon. Jaun, dsi,juis jme;ca,guid's;, ca,quia’; ta,guios;
ni's, qui,ca,'ué'; jag, quid's. 4 Jme,ma,né,dsia, jag,
ta,guio; ni';, jaun, gué, jme,;ma,tauns, ne, si,. La,
ca,né', jag, a,ja; guei's, i,juigs, ca,jud’, tsdgs jnid,:

—'Ma, jag;, a;né,jud'; guio; yi'; nés, 'a; 1é,taun,
de', ne, Si,.

> Jaun, dngel i,ca.jingss, i.chén's chi's caun, tags.
ne, jmi;ni'; caun, gué', tags, ne, "'ués;, ca,chog's gu,
ne; juis guei's, i,juigs. 6Jaun, ca,jud', ca,'iin; i,chan,
costanss, 1i,Ca;jmos ca,dsia; migliigs, quian's,
ca.lesjés a,tio's, ja;jaun,, i,ca,jmos, guei's, mi,giiig,
quian's, ca.le;jé; a,tio's, ja;jaun,, i,ca,jmo; jmii'y,
quian's, ca,le;jé; a,tio's, ja;jaun,; ca,jua's:

—Tsd; ma,ué, le;'ag,. 7 La, jéma,té, jmig,
jé.ma,ca,jéi, angel i,ca,té, guion, 'éi, i, trompeta
quio's, jmig, jaun, dé, dson', lesti; jag, a.ré, ma,
quio's Diu,, a.ca,'é, ne, dsa, i;jme;'é, jag, quidins,
1,ca jmestis ta; nes,.

8 Jaun; jag: a,ca.nag; a,;jas guei's; i,juigs jaun,,
Cazlua|2 tang3 Caztsag3 ]nlaz:

—Gua,, 0,quian, mi,si, pi', a,ré,;na, a,chi,chan’,
angel i,chén's ne, jmi,ni's, ne, gua's, 'ué..

9 Jaun, 1d; jnid, ja;chén's dngel, jaun, ca,juig,
jnia, a.cués; mi,si, pi';. Jaun, ca,jud'; 'éi, ca,tsag;
jnia,:
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—Jan's, tio'; mi,'0'ss co.dsias jme,dsia, queé',.
Ajma,rau, ba, nés, la, jé;ma.dsiog; té,'au’,, le;dsi';
ba..

10 Jaun, ca,ting, si, a,ca,cué, angel 'éi,. Jaun,
Cazté'3 m12'03. DSénlz bé4 réuz 'I]iO5 ling,, 1é5 lialz 1é5
jmi,tad's. La, jme,ma,né,nag's jnid, né;, ca,ré;léi, ‘e,
b4, dsi'; ca.dsiog; té,dsis. 11 Jaun, ca,jud'; ca,tsdgs
jnia,:

—Tion54 'nié's Olvé':; bé4 téng?, 'nez jég1 ne,
ca.lesjin; nes, dsa,, ne, 'liéng, juig,, ne, lidng,
jag: jmeis, ne, juins rags, né;.

11

Les;on; dsa, i;jang's jdg, dsaus

1 Jaun, ca.nig, ca,'naus; 'ma,tas a,lés lia', 1é;
ni;'ma, a.quiog, dsa, 'éi's. Jaun, ca,nags ca,jud',:

—Nau,, o,quiog, 'éi's quid's gua's quid's Dily,
0.quiog, 'éi's ne,chei, né;. 0,'én; dsa, i,ton's
jme.juin’, Diu, ja;jaun,. 2 Tsd; can', 'éi's i,dsis
gua's a,lé;lesca,'né,, ia, a,ma,lé; quid's dsi.nau, ba,
ja;jaun,; jaun, 'éi, ba, dsa, i.quistso'; ta;caun, juig,
jnios jaun, con’, ca.dsin, té.laus-tin, tsi's. 3Tsins, ba,
jnia, ons; dsa, i;jang's ]ag1 dsaus 0,quios, azqul3 '8,
jag, caun, meis ré,dsi, tin, 1]1a2-lau2 ré,dsi, nag',
nengIng (1260) jmig,, le,qui', 'mi', lia', juilia’,
a,qui's dsa2]a1r0n5 lag,.

4Co,'nid', dsa, on; i,jang's jag, dsaus, 1é; co,niod',
tin,; ni;'ma, olivos, quian's, gué', tin, tag, ja,le,gui',
si;, a,tiéng, ne, Te;gui'ss ilins juigs; gua's, 'ués.
5 Né,jua’, 'ein, 'nios jmog', dains,, la, quian's, si,
a,'ud's 'o, bé, 'éi, co.dsias dsdg', dsiin', ca,lesjin,
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i,'iogss. Jaun, le,nés ba, ca,tin, dsidn, juilia’; i, nio,
jmélz dain54 'éiz. 6 Izjéng'5 jég1 dsaU5 'éiz né?, 'iO3
bi, a,1é, jnéi, guei's, mi,giiig; ia;jaun, tsd; maslé,
té1n3 ]mi5 Ca21e3]é3 ]m1g4 telllalz te213n10154 qu13'é2 ]égl
0,quid', Did,. Jaun, 'io; bi; jans a,1é, le;jmos 1€, jmi,
juilia’, jmig,, a,1é, quiscué; ca,le;jé; nes, jmi;uigs
ne, gua's; 'ué; 1,gu's rdun, 'a, con', jpia'sy; MNios.
7 La, jé;ma,dsan; ta, quid's 'éi, né, a.quisjang's
jag, dsaus, jaun, gué, os'ins Ja', 'Lin's,” ja,cazjein,
chi,dsioss. 'Ei, gué, cués, joss, jmesdsiog,s. 8Jé, calle
juig, dsens, jaun,, le,gain's, le,'liin,, 1é,, co,'niod',
ja.chei, quian's, jag: jang's 1éi,, Sodoma quian's,
Egipto, jan; bda, ja,ca.tion, dsa, crog, Te,gui's,
quidins.t 92 Con', 'mis jmig, ré,tén, con', dsi;ni's,
ca.lesjin; dsa, chan, le,con, juig,, ca.lesjin; nes,
dsa,, ca,les;jé; nes, jag, dsa, jdgs jiin, 'lag, 'éi..
La, tsd; 'ein, ne, jmig, jua's; a,dsi;'0s. 10 Ca,lesjin,
dsa, i.chan, gué, gua's, 'ué,, 'gios tdin's jmos 'i0',
0,quid'; 'éi,, jmo; jmig, a.cha, qui.dsi;cans cué's
riin's,, Ia, dsa, on,; quians Diu, i,ca.dsan; 'éi,,
'fios lins jme,le,quians jmi,uigs ja;con, dsa, i.chan,
gua's, 'ués. 11 La, jme,ca.dsin; 'nis jmig, ton, con’,
dsi;ni's jaun,, Did, né; ca,td', tang; jme,dsi, quid's
dsa, 'éi,, jaun, qui,ca,nau, tdngs. Jaun, ca,isg6's dsis
'pios lin, dsa, i;ca,jdg,. 12 Jaun, qui,ca,ndg, jag; tid,
a,jds juis guei's, i,juig; a,cajud's:

—I,nd's 'nia’, guei's, la,.

Jaun, ca,isléin, juis guei's, i,juigs ré,lidin, jneis,
té; jags jaun, dsa, ijme,'iogs.. 13 Hora jaun,

* 117 'f, Apocalipsis 13; 'Nio', ja,tons Apocalipsis 20:2-3 jans.
T 11:8 Azlin54 Ch0g54 Siz: “Telguils‘; quia’nz.”
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dé, ca,ibis, 'ué; tia, lin,. Jaun, qui,ca.gon,
ca.qui's, quiod's guia; juig, ciudad. Guio; meis dsa,
i,ca.dsan;jme;ca,jé', 'ués. Dsa,i,ca,chon; gué, né,,
qui,ca,can; jué's dsis 'nios lin,. Cajmesjuiin’, Did,
i,guds guei's, i,juigs.

14 Jaun, co.,nés ca.lé; jé,ca,té, tin, jmiuigs
a,ca,isni, dsa, jaun,. La; ni's, ta; jids; tang, jé,ca,té,
Nis.

Jé.caté, guio; trompeta

15 Jaun, ca,jéi, tdng; jé,ca,té, guion, dangel
ni, quid's, jaun, qui,ca,né', jag, guei'ss ijuig,
qui.i;jud', tid, lin,:

Ja;gon, dsa, mi,gliig; ne, gua's, "ué,,
ma,ca,lé; ja;gon, Te,gui's, quidn, jniog,,
ja.gon, dsa, I,ré,'in, quidins né,.

Jaun, 'éi, ba, i,gon; ca,lia’; co,tans..

16 Jaun, ta,guidn,-quén, ilin; dsa, can's, i,tidn's
ne,ta, quio's ne, Dil,, qui,ca,tdin, té€, 'ué; ré,'éin,
CO.1)ei'ss, Cazjmesjuiin’, Didy, 17 qui,ca,jud's:
Cué;jnia's, ti,;'mag’, 'ne,,

Te,gui's, Dit, i,'Uan', gué, lins,
'ne, ba, i,ling's, 'ne, i,jme,ling',,

ia; ma,ca,jme,'nid', 'ne, bi, jué', quidng's,
ma,ca,jme,lidg', gong'..

18Tme,qui,nau, 'nei, juig, gua's, "ué;,
la; né; gué, jas 'nei, a,'i, 'au’,
ia; ma,ca,té, jmig, a,qui,dsi', 'éi'; ja,con, 'lag,.

Ton', ca,té, jmig, ja,qui's, 'lian's, dsa, quiang',

I,ca jmestis ta; ne's,

:i: 11:17 Azlin54 Ch0g54 Siz juélz jél’l3: “‘nez bé4 izlél’l'z jén3.”
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I,qui,ma,'é, jadg, quiang',.

Le,jaun, gué', i,jme,go; 'a, lia'’, lin's ne,
lia', dsa, can's,, lia', dsa, me',.

Jan; gué', ca,té, jmig, a,'éng',
juilia’; i,qui,'én, ne, gua's, 'ués.

19 Jaun, gué, ca.nid, dsi;néi, guad's quid's Diu,
guei'54 izjllig?, Cazln1a3 tSilgus qu10 5 ]ag1 azli 54
quian's, Diu, d312ne12 gua 5 qulo 5. T8;j8, ]aun2
qui.ca.lé; sini's, qui,ca,né';, jag:, qui.ca.quia’, ni's,
qui.ca,i;biss 'uds, qui,ca,séi', dsis ca'ss.

12

Jan, dsa, mi, quian's, cua; dragon

! Jaun, cajnia; gue1 54 1njuigs caun, léi, jué',
a2d313go 5 dsis: jan, 'i0s, 1,r€,li0n; co,tags lia', ]rua2
'iog,. Lesné's ja,chéin'y tons tsi',, Caun, gué',
corona 'i, dsiss, le;tons guia3-tin2 neis. 2 'l1os, 'éi,
quiain,; guein,, a,guid's co.mi's, a,chain, uigs
a.leschan, guein2 3 Jaun, gué, cazjnia3 1éi, sia',
tang3 guel 54 12]u}g3 ]anz cua; dI‘agOI’l guenz lzpan54
lin; i,quians guios; mi,dsi, quian's, gula3 Mi,jUi;.
Jmascéuns corona tio's, lia’, ca,mig, mi,dsis..
4 Quian's, ne;cons ja'; 'éi, qui.ca,tsé's ca.qui'ss
quid's 'nis juilia’, neis i,jme,le;'in, guei's,, jaun,
qui,ca,guiain'; ne, gua's,; 'ué;. Jaun, ca.nau,
cua, dragon ne, 'i0s, 1,j€;ca,ré;chan; guein,,
ia;jaun, quiin', guein, dsi,juis jé;ma.ca,ré;chains.
5 Ca,ré;chan; ré', guein, quidins, jan, guein, dsa,
pe'; 1,'ly 'éi's gon, ne, ca.le;jé; juig, quian's, 'ma,'t'ss

* 12:3 griego: drakon (dsi,mi',).
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a.lés ni,pi; 'va',.t Jaun, ca,jyia's ba, guein, 'éi,
ca,tag, Diul, i;guds; ne,ta, quid's. ®Jaun, ca,cuing,
105, Juis "'U€; quein, Co.'niogs ja.Mma,lés co,j1ias,
quio's Diu,, ia;jaun, le;tains, ca,lia’, ca,dsin; caun,
meis ré,tén, tin, id,lau, ré,dsi, nag', ne,guiog,
(1260) jmig,.

7 Jaun, ca,lé; 'nei, guei's, ijuigs: ca,jmos mei,
Mi,gues, quiain'ss dngeles quidins, ca,quiin’,
ca,cué's cua, dragon. Jan; gué', le;jaun, ca,jéin';
dragon quiain's, angeles quidins. 8 La, tsds ca,tid's,
jaun, tsd; masja,ca,ré;chd,; gué,ja,cuins jmig, tdin';
guei's, i,juigs. 9 Jaun, ja;jaun, ca,jyia's caus dragén
juin', 'éi,, dsi,mi', gui'ss i,jme,chan, ma,lig',, i,té'",
1,S€é;dsens, ichen, Satands né,, ijme,gans dsa.
ta,caun, mi,giiigs. Ca,igain's, ca,té, gua's, 'ué,, lia',
jmasquiain's, angeles quidins.*

10Jaun, ca,né', jag, tid, guei's, i,juigs, i,jud's:

Né; gué, ca,té, jmig, quid's Dil, a.lidn, dsa,,
Ca2d816g3 ]m1g4 ]alléz ]u}sbl’z ’éi|3 qu16|5 D1ﬂ4
quian,
a,gon, 'éi, quiain's, L,ré,'in, quidins.
Ia, ca,guiain'; 'ué; ijme;bdg',; dso, quid's rin's,
jniog,
lesne, Diu, lia'; "ué,-jmi,.
1 Caztié'3 bé4 'éiz
té,le; quian's, jmi, 'ans, Guein, Ja', Cha',,
té,le; quian's, jag, dsaus né;
a.ma,qui,ma,jang's 'éi,;
ia, tsd; ca,dsdns dsis jme,dsi, quid's

T 12:5 'Nio', ja;tons Salmo 2:9. t 12:9 'Nio', ja,tons Isafas
14:12-15; Lucas 10:18; Apocalipsis 9:1.
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04jpia's, ca.dsains.
12Jaun, 1&,, 'io', jmo, nia', i,juigs,

quian's, gué'; 'nia’, i,tian's ja;jaun,.
iLa; 'e, gud, juig, jui,lia’; i,chan, gua's, 'ué,,

quian's, gué', i,chan, né'; jmi,ni',!
Ia, ma,sion; 1,S8é;dsen; ja,con'’, 'nia's;

ma,'i, 'nei, dsis, ia, ma,nis ré, b,

ca,juig, jma's jmig, cha, gué, quic')'5

13 ]melcazregh a dragOn a;Ma.10s juis gua'ss "Ués,
]aun2 'éi, né; ca,'ein; '10s, i,ca.ré;chan; guein, dsa,
ne', quidns. 14 La, 'i0s, 'éi, nés;, ca.nii, tsiré,cus
ca;ca's; alés lia', 185 tsi,ré,cus i,mig,, ia;jaun, 'iins
juis ja,quid'y, ja;lé, "'ué; quein, co,'niogs, ja.lé,
', 'nis pi, té, casjaus, lesne, dsi;mi',. 15 Jaun,
ca,'ué's dsi,mi', jmig, juis mi,'0s4, Né,jag, ba, caun,
cud; jué',, ia;jaun, dsini; 'ios, 'éi, quian's, jmig,.
16 La, ca,jme;'0s, gua'sy 'U€s, ca,jme;'0ins, 'i0ss,
ca,nia; 'ué; ca,nag's jmig, cuds; jaun, a,ca,ué's
dragén juis mi,'0os,. 17 Jaun, ca,ré;né; dragon
lesja,con; 'i0s4, jaun, neis, 1;quiin's, quiain's, tsi,jon,
j.zcaz(:hén3 qu:ia’rls '1054, COz'nié'4 izjmezti3 'éi'3 quié|5
Diu, i,le;quians jag; dsaus quid's Jesus nés.
18 Jaun, ca,nau, 'éi, chei's, jmi;ni's.§

13

Leson; Ja', 'Lin's,
1Jaun, caz] ags ca; Nio, ne, jmini's jan, ja's 12]n1a2
gau, jma's, ile,dsis, guios; mi,dsi,, guia; gué',

§ 12:18 A,lins, chogs, siz, 'Nid's a;jme;tons versiculo 18, jud'; le,la,:
“Jaun, ca.no; chei's, jmi;ni's”, a.chi,tons jé;le, uigs, Capitulo 13.
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mijui;.  Ne, mijui; nés, jme,le,dsis, guias coro-
nas. Ne, mi,dsis, né;, jme,le;tons jag, lia', chein,
a,jMo,; aliins Ditl,. 2 Jme,lin, j&', i,ca.jings, 'éi,
lia', lins dsi,'ia’, leopardo. Le;dsis, mistags, lia'",
1é; gu,-tag, 0so. Mi,'0s, gué', 1&; lia', 1&; mi,'o,
ia', leon. Ca,cué; dragon juisbi, ca.cué'’; ja', 'éi,
lia'; jmasquian's, nesta; quio's nés;, a,quisdsi,; 'éi's
a,'uain’; lin,. 3 Ca,mig, mi,dsi, J&', 'Lin's, 'éi,, 185
lia', 185 a,ré,cui's 'mios lin,, 1é; né,jag, ba, a.chain,
jOin54. Lalia1 Caz'léllz bé4. Ta1caun2 mlzguig3 bé4
ca,isgd's dsis dsa,, ca,'ein, Ja', 'Lin's, 'éi,. 4 Jaun,
ca;jmesjuag', dsa, ca,jmesjuiin’, dragon, ia, ca,Cué;
'éi's ca,cué's Ja'; 'Lin's.. Cazjmesjuiin', Ja', 'Lin's, nés,
qui,ca,jud', ca,toin';:

—¢'Ein, chan, ilins lia', lins 1,né,? —'iin,, Ja',
'Lin's, 'éi,—. ¢'Ein, bd, tid's jmos; 'nei, ja,coin,?

5 ]én3 bé4 Cazrjﬁz jégl azle3réil’12 azqu13jm03 azliing,
Diu,; ca.nii, bi, né; a,quisdsi,; 'éi's con', té,laus-
tin, tsi',, 6 Jaun, ca,jdin; mi,'0ss, caton; 'lig's,
lesquid's Diu,. Ca,ton, ré', 'lig's, ca,'é; ja;gud,
Diu,; ca,'iin, ré', calia’, i,tion's, guei's, i,juig; né..
7 Ca,pii, ba, jmig, a,jmos; 'nei, ja,con, dsa, iténs
lesquid's Ditl,” a,jos nés;; ca,nii, bi, a,quisdsi.
'éi's ne, quio's ca,le;jé; tsi,jon,, ca.le;jé; go, dsa,,
cale;jé; jag, jmeis, ca.le;jé; juig, né;. & Jmesjuag'’,
calesjin; dsa, i.chan, gua's, 'ué; jmesjuiin’, Ja',
'Lin's, 'éi;  calesjin; icon’, tsd; lestons ney si,
ré,bins a.leschan, dsaz, a.,rons quio's Guein, Ja',
Cha',, i;jme;ma,'i, 'éi'; a,jnag's dsa,, ca.le; ca,nios

* 13:7 1it. “ja;con, dsa, jfids.”
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mi,giiigs.
9NEé,jua’; 'ein, le,dsis, ré,gua,, ré; juineis,.
10Tui,lia"; i,jnias dsa, juis né's mas,

jans; ba, juis né'; ma, dsi;léin,;
jui,lia’; dsa, i,jme,dsians dsa, quian's, ni;tags,
quian's, nji,tag, dsidins.t
'Uigss Nés Né;, cazlesjin, iténs le;quid's Ditls, 'nid's
jmo, ti6's dsis, a,tsds qui,dsisuiin, a,'éin,.

11 Cang, jaun, ca,jin, tang; jnid, jan, ja'; 'lin's,
sidn',, ca,'njioi, ne, gua'ss 'ués. 'Fi, né, jme,le,dsis,
tin, mi,jui, lia', 1é; mi,jui, jan, guein, ja', cha',.
La,, lia'; 1&s jag, quid's dragon bd,, jmelé, jag,
quid's. 12 Cojjaun, bd, jme,'io,; bi, jans, juilia’,
Ja'; 'Lin's, lile,'uigss, a,quisdsi;; 'éi's 0.quid's;
chi;quiéng, jmig, jmesjuag', ta,caun, mi,giig,
quian's, i.chan, ja;jaun,, jme;juiin’, Ja',; 'Lin's,
izlezluig54 izcazllénz izjmelrézcuin'?, 'éiz. 13 'Liéngz
1éi, jué', azozdsain2 Ca,jmos jans. Ca,jmo; (:aztél'2 si,
guei's, mizgulg3 neé,, caz]mo3 té;ne, dsa, mizgu1g3
14Té,le, qulan s4 1€1; JU€'; a,ca,jmos; 0,quid's i.'lin's,
i,le;ne; 'éi,, ca,jmesgain,; dsa, i.chan, gua's, 'ué,.
Ca;jmo; 'éi's a.chi's dsa, caun, ni¢'s quid's Ja',
'Lin's, ijme,ré,cuin’s quian's, nitdg, i.ca,l6n,
'6i,. 15 Ca,pii, bi, a,toin', jme.dsi, nid's; quio's
J&'; 'Lin's,, ia;jaun, jud'; jag,, ia;jaun, jmes;dsiain,;
calesjin; itsd; gue; jmesjuin’, nié's quid's 'éi.
16 Ca,chisquidin, jmig, lia', dsa, can's, lia’, dsa,
me',, lia', dsa, i.cha, cu, lia', dsa, te.pé,, lia’,

T 13:10 o,, “Chizjua’, chan,i,'i, 'éi'; jnéi, dsa,, juis né's 'méa, bd, dsos;
chijjua'; chan, i,'i, 'éi's jyag's dsa, quian's, yi;tdg,, quian's, ni;tag.
gué'; jnag's dsa,.”
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dsa. i;jme,ti; ta, ne, juigs, lia', dsa, i,tsa, 'ein, ne,
jme,ti; né,, a,guein, 1éi, dso', gu, ne,, o; chi,qui,
'e,. 17Jaun, tsd; maslé, 14, 'i;jan,, on; gué', maslé,
'mag,, jua's: tsd, liins 1éi,, 05 tsd; le;quians; jag, lia',
chen, J&', 'Lin's,, 0; tsd; le;quians numero quio's
lia', chein,. 18 Le,la, ba, jdg, a.ni, dsis: juilia’,
dsa, i,'i, jag,, jui,chein’, cuentas 'a, lia', 16; nimero
quid's J&', 'Lin's,. Ia; nimero quid's dsa, mi,giiig,
ba, jaun,. Le.la, 1é; numero quio's: jnéi, id.-lau,
ré,dsi, 'nag', ne,guiog, ré,dsi, jnéi, (666).

14

Canto a,ca,'é; caun, nid,-16n, ré,dsi, té,ldus-quén,
meis (144,000) dsa,

1 Cang, jaun, ca,jings, tdng,; Guein, Ja', Cha',
jnidi, chéin's ne, Ma', Sidn, quiain's, caun, 'fid,-
16n, ré,dsi, té,laus-quén, meis dsa, i,jme,le;quians
1éi,, i,le,tons chi,qui; lia', chen, Guein, Ja', Cha',
quian's, 'a, lia', chen, Jmei, né;. 2 Jaun, gué,
ca,nags caun, Mi's; a,jds guei's, 1,juigs, a,1é; né,jag,
bd, caun, la's, jué', lin,,* ton', né,jag, ba, ja;dein,
quia', tid, lin; ni's. Mi's, a,ca,nags; jaun, ca,né',
juilia’; ja;jmos dsa. sons, quian's, tsi;tons arpas
i quid's. 3 Quii,'€,; caun, canto 'mi, ne, nesta,,
ne, lesquén, ja',, ne, gui's, can's, né;. Caplia’,
'I;jan, dsa, sidn', tsa; 'ein, 1€, lestin, sons, a,'és dsa,
jaun,, jma's lia', dsa, 'nid,-16n, ré,dsi, té,laus-quén,
meis, i,ré,lian's, ne, gua's, 'ué; 'éi, bd,. 4 Ca.lesjin,
dsa, 'éi, i,tsd; ca,rés;'iogs jme.dsi, quid's quian's,

* 14:2 0, “lia’; né', liéng, jmig,.” T 14:2 griego: kithara.
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'i054 'lin'ss, ia, qui;ma,ca,ré;chdin, ja.léin, lejiin,.
Quiain's, ba, Guein, Ja', Cha'; jui,'a, gué3 ja:dsos
'i,. Qulzlel‘ham54 té,le, jin, dsa, mi,gliigs, co,id',
i,le,'uigs, 1,vé,jen's, lesne, Didy, lesne, Guein, Ja',
Cha’Z né3. 5 'Ilcaunz jégl te2] égl tSé3 Ca2'Ué2 miZ'O4 'éiz;
tsd; dso, qui,ré,cdin'y.+

Jdg: quio's lestin, dngeles

6 Jaun, ca.jings: tang; jan, dangel sidn', a;Nix;
dsi;jo. dsis gliig,, i.quians, jag, dse; a.le;chan, dsa,
Co,tansy, jasja,'é;ja,chi's, dsa,i,tidn'sne, gua's, ués:
ca.le;jé; juig,, ca.lesjé; tsijon, dsa,, ca,lesjé; jag,
jmeis, ca.lesjé; go, dsa,; 71,jud’, tid,:

—]Jme,gan; nia’; Dil,; jme;juin’, 'nia’, 'éi,. Ia,
ma,guas hora a.qui,dsi,;; 'éi's. Jme,juin’, mia’,
i,ca;jmos guei's, mi,giig; quian's, gua's, 'ué,,
jmi;ni', nés, quian's, gué, ca.lesjé; o,tu, jmig,.

8 Chi,quin, gué, jaun, jans, caja; jan, angel sidn',
i,ca,jud's:

—Mazcazi;énz, ma,Ca,is'én, Babilonia jué'z,
U1g54 lal azca2]m03 azqulzcaz ln 3 Cazle3] é3 ]uigz VlIlO
a,Ca,jmescon, dsis a,qui,nid's jag; 'hg 54 QUIO's.

9 Jaun, ca,guan, tangs; jé;ca,té, Un, angel, jan,
gué', tia, cazjué'z'

—Chlzjua2 'ein, ca,guen; ]me3]um2 Ja'; 'Lin's,,
quian's, nid'; quid's, o; né;jua’, ca.guein, can2
1éi, dso', chi,quis, 05 cO'ss gUs 'e,, 10 jdn, bd, 'in',
'éi, vino a'i, 'nei, dsis Diu, a,ma,i.tang, a.tsd,
‘e, qu12r62C0n5 'Dio's copa a.cha, "uigs: a.le;neiy;
quisnags uigs quian’ss si qulan54 azufre té;ne,
angeles jnios quians Dit, quian's, gué', le;ne, Guein,

¥ 14:5 A,lins, chogs, si; jud's jans: “lesne, negta,.”
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Ja'; Cha',. 11 Jme;ni, a,tsdus ja;nags uigs nés, dsis,
co,tans,1é,, on; gué', 'ué,-jmi, ba, 1é,jua'ss a.lesjyia;
a,tsd; 1dgs catia, uig5 cazle3]1n3 Ljmesjuin’, Ja',
'Lin's, 'éi, quian's, nié', quid's, ca,lesjin, i,ca,guens
can, léi,lia’, chein, né,. )

12 Ja;nés ba, mid's jmo; juin', dsis dsa, i.téns
lesquid's Diu,,S dsa, ition, tid, jme,ti; 'éi's quid's,
a,'éin, le;quio's Jesus né..

13 Jaun, ca,né', tdng; jdg, a,jds guei'ss ijuigs,
ca;jua'; tsags jnia.:

—Jmo, si, tiongs ca.les;jé; a,nés a,jud's. “E,
gué, 'nios dsens dsa, i,dsidn; lesne, juis la,, i,'én,
lesquid's Te;gui's,.” Jans, jud', Jme,dsi,, ia;jaun,
jnias ca.le;jé; ta, quiod's, jaun, quislesquens 'i, ta,
ca.lesjé; a,ca;jmos.”

A,rau; ne, gua's, 'ué;

14 Jaun, ca,jags tangs ca,jnia; caun, jneis tiog,
jma's. Ne, jneis jaun,, guas jan, ilins lia', lins Jauns
dsa, mi,giiig;.™ Chi,'i, caun, corona a,lé; jma's
cu,niog, mi,dsis,, chi,chan', caun, i, hoz a,'mu..
15Jaun, 0,'in, tdng; jan, dngel dsi,néi, gud's templo,
ca,jud', tid, ca,tst'; i,guds ne, jneis:

—Tia; ni, hoz quiang',, cag's,; ia; ma,guas hora
cag'ss, ia; ma,ca,ron, a,raus; ne, gua's, 'ué,. 16 Jaun,
ca,tid, hoz ne, gua's, 'ué,, dsa, i,guas ne, jneis 'éi,,
ca.cag's a,ma,ca,rau, ja;jauns.

17 Jaun, ca,0,'in, tang; jan, dngel sidn', dsi.néi,
gud's chi's guei's, i,juigs; ]an3 bd, chi,chan', caun,
ni; hoz a,'mus. 18Jaun, ca,o0s'n, tdng; ne,chei, jan,

§ 1412 1it. “dsa, jnids.” * 1414 'Nio'; ja;tons Daniel 7:13.
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angel sidn', gué, tangs, 1,'105 bi, ne, si,. Jaun, ca,jud',
tid, ca,tsi's i;chan', ni; hoz 'mus, ca,jud's:

—Tia; ni, 'mu; quiang',; chilo’, cag's. ni,;'mu’,
a.qui.le,'ag, niuing, a,cha, gua's, 'ué;, ia,
mazcazlu}gz migz uvas qu10 5e

19 Jaun, ca,tia, 'éi, hoz quid's ne, gua'ss 'ué,,
ca,Cag's mig, uvas quio's gua's, 'ué;. Ca,td', caun,
ja;jué', ja,quisjlen's dsa, co,'nid's lesjua'ss, ja,'is
mei, dsis Ditl,. 20 Jaun, ca,ré,tso's a;jaun, ni', juig,,
ca,'io, jmi,. Jmi, jaun, né; ca,i;'0s, aji'; con', 'eis
ré,'o, dsi,cua,, a,jué', ja;ca,'a, tis con', 'nis 'yid,-lau,
(300) kildmetros.

15

Guion; dngeles i,le;quians gulo3 Jmi uigs jé,ca,to',

1 Cajag; jnia, guei's, 12]u1g3 caun, léi, jué'
a.dsi,go's dsis: guions angeles 12qu1an5 guio; gué,
jmiuigs ja,con, dsa,. Co.'nid's a;jaun, gué, 1é;
jéica,td',, ia, co.jaun, ca,'nias a,'is 'nei, dsis Dil..

2 Jaun, ca,jags jnid, jui,lia’; caun, jmini'y a,1é;
Ni;'t; a,ré,con's quian's, si,. Ne, jmini's a,1és ni,'i,
jaun,, jme,tion, dsa, i.ca,tid's ne, Ja'; 'Lin's,, ne,
nio'y quiod's, ne, nimero quiod's lia'; chein, né,.
Qui,le,chan', tsi;tons arpas™ a,ca,cué; Dit,. 3 Tidin,
'6,; canto quio's Moisést dsa, i,ca,jme,ti; quidns
Diu,, quian's, canto quid's Guein, Ja', Cha',, a,jud';:
'E; gué, jué'; a,jla', lin; ca.le;jé; a,ma,jmo's, ne,,

Te,gui's, Ditl, i,'Uan’, gué, lin,.
AzdsaU5, azti5 111’13 bé4 ]u}5 qUiél’lglz,

15:2 griego: kithara. T 15:3 canto quid's Moisés: 'Nio', ja,tons
Exodo 15; Deuteronomio 32.
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'Ne, Rags, quians ca.les;jé; juig..
4 ;'Ein, bd, 'éi, i,tsd; jmesgons; 'ne,, Te,gui's,?
¢'Ein, ba, 1,tsd; jmesjuag', gué', jan,?
Ia, jan', 'ne, ba, ling's i,jnios.
Ca21e3jé3 ]u}gz quizja3léin2 qu12]m83]u11n'2 'nez,
ia, ma,ca,ré;jni, 'éi's a,qui.dsi’, 'ne..

5 Cang, jaun, ca,jags jnid, guei's, i,juigs, ca,nia,
gua's, co,'nid', lesjua’s, ja,jnios gué,, ja;ré;' ma, jag
dsaus a,li's; quian's, Dit,. 6 Gud's jaun,, ca,'uin,
guions angeles i,le;quians lesguio; jmi,uigs. Le,qui’,
'mi', lino jla', a,tdgs lins. A jme,ré,jén's le,dsis
gué', né;, jme;lé, jmd's cunidg,. 7 Jaun, gué,
jan, ja's quén, i,tion, ne, nesta,, ca,cué's; le;jan,
le;jan, ta,guion; dngeles jmas;caun; ni;uings ji', a,18;
cu.nidg,, le,'a; co,nid'; a,'nei, a,'i, dsis Dit, i,chan,
ca.lia'; co,tans,. 8 Jaun, ca.can', dsi;néi, gua's
quian's, jme;ni; a,jas ja.con, a,jla'; a,'uan', Dil,.
Ca.lia’; ';jan, tsa, lé, dsiston's, ja;jaun,, ca.lia’,
ca.ré;nias le;guio; jmisuigs a.le,quians ta,guions
angeles.

Ta,guio; jmi,uigs a,'é; Dit,

1Jaun, ca,nags; jnia, jag, tia, lin; i,jud', dsi.néi,
gua's, a,tsi's le;guion; angeles 'éi,:

—O0,n0's nia’; 0,jen, ne, gua'ss "ués nei; a,'l dsis
Diu, a,le;'a; ni;uings nés.

2 Jaun, ca,0,'in, jé;le,"uigs, dngel, jaun, ca,jein,
a.chi,'a, niuings quid's ne, gua's, 'ué;. Jaun,
ca.lesjin; dsa, i.le;quians léi, quid's Ja'; 'Lin's,
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I;jme,juin’, nid', quid', né;, qui,ca,'yiai, 'ME's 'lig's,
a.qui'; gué, lin,.

3 Jaun, ca,jens jé,ca.té, on; dngel a,'a, ni;uings
quio's ne, jmi;ni',. Jaun, ca.lé; jmi,, né,jag, ba, jmi,
'ans, jan, 'lag,. Ca,dsan; ca,lesjin; ja', i,jme;chan,
jmi;ni'y jaun,.

4]an; b, le,jaun, cazjens jé;ca,té, Un, dngel a,'a,
Ni; UiNgs quic’)‘s, ne, jmig, cuds,, ne, 0,tu, jmig, né;;
]aun2 jma's jmi, ba, qui,ca,lé; j ]an3 5Jaun, ca,nags;
jua', angel 12n10g5 guz jmig,, ca,jua's:

Ré, ba, caun', 'ne, '1;, Diu, Jnios;

me, i,lins, i,jme,lin,,*

ia; a,né.qui,dsi', 'éi'; le,nés.
61a, ca,tein, 'éi, jmi, a;jme,'ans,

dsa, i;jme;tén, lesquidng's,

dsa, i,jme;qui.ca,'é; jag, quiang', né,.
Né; gué, né;, né,'ein's, jmi,,

ia; le;nés 'en, quio's ba..

7Ca,nags; jnia, jans jé, ne,chei,, i,jud's:
Dson', le,nés, Te,gui's, Div, i,'Uan’, gué, lin,,

dsoén', ba, qui.dsi, 'me, 'éi'; lia', con', dsi,tens,.

8 ]aun2 cajen; jé,ca,té, quén, angel a,'a, ni;uings
quio’s e, 'iog,, jaun, ca.ni, iog, bi, a,dsiin’, dsa,
mizguigg, quian's, si.. 9 Jaun, ca,dsin’, (:a21e3]in3 dsa.
quian’s; a.dséi, gau, lin;. Jaun, qui.ca.'ags dsa,
'lig's, qui.ca,' ﬂn3 Diu, i,'i0s bi, ne, jmi,uigs jaun,.
Tsa3 Cazlme3t8ﬂn3 dS}s, ]ua 54 Cazlme3]u}1n 2 elz.

10 Jaun, cajjens jé,ca,té, 'nid, angel a,'a, ni;uings
quid's ne, ne,sta; quio's Ja', 'Lin's,, jaun, ca,té;tsi's,
qui,né'; ja,goin, jaun,. Dsa, né; qui,ca,quig',

16:5 A,lins, chogs. si, chi;tons jan,: “i,1én, co,tans..”
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le,tsi’, a,ca;jmesui’s. 11 Con', sid', ca,'iin, 'lig's,
Diu, i,quid's guei's, 12]u1g3, ne, 'uigss a.le;quian,;
jmiuigs, 'uigss ia; aliin, 'mé's né,. La, tsé,
ca,dsi;quéin's dsis jua'ss ca,ti, a,jmo,;s-dsdus.

12 Jaun, ca,jen; jé,ca,té, jné, adngel a,'a, ni;uings
quio's ne, cud; jué', Eufrates. Jaun, co.dsias
ca,ré;quéins cud; jaun,, ia;jaun, ma.,lés co,jnias,
caun,juis quein,ja,i;nio, rags,ijaslén, té,le;ja,'ia,
'10g,.

13Jaun, ca,jags ca,'uin, Un, jme,dsi, 'lin's,, i,jnia,
lia'; jnia, 1,jé's, ca,'uiin, jmasjan; juis mi,'0, ja';
dragon, mi,'0o, J&'; 'Lin's,, quian's, mi,'o, i,té', dsa,
i,'¢,jag; ajuigain, né;. 14Jme,dsi, izlin5 je.na's, ba,
'éi,, 1,quisjmo; 1€i, jué',, i,qui,dsi;1én, umg2 ja.con,
rags, quidns dsa, i.chan, talcauD2 mizgu1g3, 1a1]aun2
chislo'; a.dsia; 'nei, jmig, jué', jaun, quio's Diul,
i;'Uan’, gué, lin,.

15“Ré,jan'; 'nia’,ia, guidn', jnid, con', tid,, né,jag,
bd, jan, 'ang,. 'E, gué, dsen, jui,lia’, i,ré,jnio, ne,,
1,185 'f; tsin'ss, coN', tSd; N0s Né;jua’, isliss TE,1)iis té;
jags dsa, o.qui's quio's.”

16 Jaun, qui,ca.liain'; rags. caun. ja,chei, Ar-
mageddn quian's, jag, jmeis hebreo.

17 Jaun, cazjen3 Jéica té, guion; dangel a,'a,
ni;uings quid's, ca,'éin, dshgu}g2 Jaun, ca,né',
dsi,néi, gud's a,chi's guei's, i,juigs, jag; a,jud', tid,,
a;jas ne,ta,, 1;jud's:

—iMa,ca,lé; ba,lt

T 16:12 Co,'nid's lesjua'ss, caun, cosa a,tsds 'i, jme,dsi,, a,ca,jmos
Did,. 'Nio';ja,tons Salmo 8:3; Romanos 1:25. ¥ 16:17 'Nio',ja,tons
Juan 19:30.
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18 Jaun, quisca,lé; siini's, ca,té,tsi'sy CO.Mi'sy,
ca.quia', ni's. Ta;caun, gua'ss 'Ué; qui,ca,jé',
ca.i;bis, "ué; tid, lin,, ca.lia’; 'i,con', tsa, le;jaun,
jua's, a.ma,ibis, 'ué; ca,le; ca,ré;chan, dsa, ne,
gua's, "ués, ia; a,1i 18; gau, ca,lé;. 19 Ca,lé; nis dso's,
ciudad dsens, jaun,, jaun, qui.Ca.islé, juis "ué;
ca,les;jé; juig, ciudad jme;te,'i, mi,giiigs. Jaun, gué,
ca,dsau's dsi; Did, Babilonia jué',; ca,cué's copa
a,'a,; vino a,'i, 'mei, dséi, dsis. 20 Jaun, qui,ca,cuing,
calesjé; "ué; a,quile,qui's jé, jmini's calesjés
ni;ma', né,, co.dsias ca.i;c4',. 21 Qui,ca,tang, ne,
quid's dsa, mi,gliig, dsis ca,ca'ss 'nios lins, a,guei,
jmasté,ldu; kilo lia', ca,mig,.§8 Jéan, ba, lejaun,
qui,ca,'ag; dsa, 'lig's, 'iin,; Dil,, "uigs, ia, a,ca,séi',
dsis jaun,, ia; a.ni, 1&; ca.i;juins, gau, jmiuigs
a,Ca,lé;.

17

Jé.ca,is'én, 'ios, juin', i;'nags quio's

1 Jaun, ca,jas jan, angel 1ilé, guion,
i,jme,le;chan’; ni;uings 'éi,, ca,tsag; jnia.:

—Nias, la, 'és, 'a, lia', 1és jmi,uigs a,'é, Dil, ne,
'i0s4 juin', iz'nag5 quio's, i,guds ne, jate,'i; lidng,
jmig,. 2 Ca21e3]}n3 ba, ragss i.chan, ne, gua's; "ué;
ma.qui.ca.nid's jag quwun54 1054 'éiy; jan; bd,
le;jaun, ma,qui,ca,ré,;'ens dsa, i,tidn's ne, gua's,
'ué,;, quian's, vino a,co,nid'; dso, a,ca,jmos-dsdus
'1054 ‘€. . , - .

Jaun, ca,jiog; angel, té,lia’, 'engs, lesquid's
Jme,dsi,, caun, 'ué; quein, co,'giogs. Ja;jaun, ca,té,

§ 16:21 1it. “a,guei, caun, talento lia', ca,mig,.”
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ne; Cajingss jan2 1054, C€O.dSiins, jan, ja'; guén2
12]r11a2 gau,jma's, i,le,dsis, guio; mi,dsi,, guia,; gué',
Mi,j Uiy, 12]me1qu1an5 lidng, jag: 'lig's, lia', chein,
a,jM0,; aliins Dit, nés. 4 'Tos, 'éi, nés ré,liins,
qui', tsin's, guéin, Si,, quian's, a,'ui's. A,lés jla',
tio'ss cusnidg,, ni;cang, jla', quian's, mig, perlas
né,. Jan, gué, chi,chan', caun, copa a.lés jma's
cuniog,, ré,'a, a,'lig'ss a;jmos-dsaus, quian's, jag,
lig's, a,ni0's. > Lejtons jag: ne, chi,quis, a,jua's:
]AG1 AZREZ'MA4 BABILONIA ]UIN' CHOGs, '10s,
I,'NAG; QUIO's CHOGs, CA,LE;JE; NEs, A,LE'TOG,
NE, GUA's, 'UE,.

6Jaun, ca,jin, jnia, 'ios,, a,'eins guds, quian's, jmi,
'ans, i,téns lesquid's Did,,™ quian's, gué', jmi, 'ans,
i,ma,jang'; jag: dsaus le;quid's Jesus. Jaun, ca.i;go's
dsi; gué, lin; jme,ca,té, ne; azjaun,. 7 Jaun, ca,jud',
angel tségs jnia,:

—, 'E, 16, dsi,g0'; 'au’,? La, jué 4 jni:;i2 jag: ré;'ma,,
0, Mi0'; 'e; 1€i,jang's 'i0s4 05, '€, gUE'; 1614 jang's tang,
Ja'; 'Lm s4 1,j10g8s 1,cha, guios mi,dsi,, i.le,dsis, guios;
mi,jui; nés. 8Ja', 'Lin's, i,né,jing's, neés, ]melchan2
1e2]r]1a5, ré,né; né, tsa; ma,chain,. La, jé;ma,0;'ins
uig, ]alcazjem3 chi,dsios,, jaun, dsiog, ja,dsi;'éins,.
Dsisgd's dsis dsa, i,chan, ne, gua's, 'ués, ca,lesjin,
i,con', tsd, le,tons ne, si, ca,le; ca,nio, mi,giiigs,,
mi,Si, azrézbin5 a,le;chan, dsa,; dsi,qui,dsi;g0's dsis
jéima,jiin, J4', 'Lin'ss, "Wigs, ia, azjme chain,, tsa,
maschain, ré,né;, la;ia, azguam2 tang,.

9Jag, la, cha, a,lé, lesni', juilia’, dsa, i,ni', dsis:

* 17:6 1it. “quian’s, jmi, 'ans, dsa, jnids.”
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jang's jag, dsaus guio3 mi.dsi, ja's, c0.Mid's guios
dsi,coN’; jaiguds 'i0s4 '€i,. 10 Jan; ba, co,'nio', guion,
rags; ajaun,. Ma.i;gan's, caus 'nid. ragss 'éi,; jan,
ba, i,gon, ré,né;; jan, gué', i,tsd; ma,guans gué,.
Jé.ma,té, ré,guds 'éi, gué', nés, ca,tid, ba, ca,tiin,
guas. 11J4'; 'Lin's, i;jme,chan,, i,tsd; chan, ré,né,
'éi, gué', né;, 1én, i,gon, i,ca,té, jyia; 1,0,'Nid', rin's,
i,guion; 'éi, ba,. Jan,; ba, dsidg, ja,dsi;'éin,.

12 °A,1¢; guia; mijui, a.néjag's; né,, co,nid's
gulan3 rags: i,tsa; ma.ni, jalesgoin.. La, Neis
bi, 'éi'; ca,tid, le;jaun,, né,jag, caun, hora, lia’,
ma,quiain's, Ja', 'Lin's,. 13 TGin's caun, ta, co.dsias,
'eis; caun, jag,, ton', quiscués; juisbi, quian's, 'éi's
quid's cué's J&', 'Lin's,. 14 Quisjmos 'nei, quiin’,
quian's, Guein, Ja', Cha',. La, Guein, Ja'; Cha',
bd, i,li',, ia; 'éi, ba, lins Juigs, quidns ca.lesjin,
juigss dsa,; ton'; liins Rags, quidns ca.lesjin, rags..
Ca,lesjin; i,quian's; Guein, Ja', Cha', né,, lin,
izmazqu161n|2 izmaztélg, Diﬁ4, tlélnz ].i].ns dsaz izrézti'54
quidins.

15Jaun, ca,tsag; jnid,:

—Jui,lia’; a.l8s 'lidng, jmig, ja,gud. '10s, 'lin's,
a;né;jag's, Nés, co,'niod', ca.lesjé; go, dsa,, ca.le;jé;
nio'; dsa,, ca.le;jé; juig,, ca.le;jé; jag, jmeis né,.
16 Jaun, jmes'iogs, dsa, i,c0,'nid'; a,1é; guia; mi,jui,
I;né,jag'ss, jme;'iogs, Ja', 'Lin's, gué', nés, jmes'niais,
'i0s 'éi,. Co,dsias quistéi, C0,'ni6's téstsiin’s, ré,1iis;
quisquig's N, ]aun2 gué, dsag', quian's, si.. 171a,
Diu, né, mazjmo3 dsis dsa, 'éi, juijmo;, ca.lesjé,
'e, niogs dsis jmos, ia;jaun, jmos caun, jag; a,cué,
juisbi, a,goin,, cué's Ja'; 'Lin's, ca,lia’, ca,dsidg;
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jmig, aqlesti; jag, quié' Diu, 2,Ma, 0N, 18 'Io54
i,né,jing's, né;, co,'nid', ciudad jué', ]alo2 'ags 'éi's
ne, quiod's ca,lesjin, rags, i.chan, mi,guigs.

18

]élcazr]é3 'ué; bi, quio's Babilonia
1 Cang, jaun,, caz]mg54 tdngs; jan, angel sian',,
ca,sidin; guei's, 12]u1g3 I,'ios bi, 'éi's a,'uain’, lins.
Ta,caun, mi,gliig, bd, ca,tag's a,co,tdgs co,Mé's
quid's. 2Quian's, jag; tid, lins, ca,jud's:
Ma.ca,i;'én,, ma,ca,i;'én, Babilonia jué',,
'ne, ca,lesjin; nes, je,na's, ba, ca,lés;
'mé; 'mas ja,ni', calesjins nes, jme,dsi, 'lin's,,
ca,lesjin; nes, i;tans 'lin's, 18, 'gios.
3Ia, ma,qui.ma,'in'; ca,lesjé; juig,
Vino a,cajme;con, dsis a,qui,nid's jag, ig's,
quio's.
Ma.qui,ca,nio'; jag, rags. i.chan, gua's, 'ué;
quiain's, 10s4 'éi,.
Ca,lesjin, juidia’, dsa, i,i,nio, jmo,s 'ma's,
ma.qui,ca,ré;cha; cu, 'nios lin,
té,le; quian's, juisbi, a;ma.i;juins, fags.
a,jla', jmo,s réin,.
4Jaun, ca,nag, tdng; caun, jag, a,js guei's, ijuigs,
a;jud's:
'Uin', 'nia’; jé, juig, nés,
con'; 'nia’; i,ling's dsa, juig, quidngs,
ia;jaun, tsa, 1e3quen’4 'nia’, dso, a,'nos 1054 Nés,
on; gué', tin'; 'nia’, jmi,uigs a,jas ]a1c01n2
51a, li6ng, lins dsdu; 'i0ss Nés Ma,Té,juis,



APOCALIPSIS 18:6 xlv APOCALIPSIS 18:10

né,jag, ba, ma,té, ca,té, guei's, i,juigs.
Jaun, Dit, né; ma,dsau's dsis
ca.le;jé; a,'lig'ss a,ma,reé,cdin',.
6 A,le,jaun, cué's, nia'; 'i0s4 NEs
juilia’; 165 a,ma,qui.ma,cué's dsa, giogs.
Qui', 'nia’;, tins ju',
lia'; con', gué, a,ma,jmos.
Co,guin's, 'nia’; tin; rdun, a,'nios gué,
pid', copa quid's 'giogs,
con', gué, a,ma,cué's; i,sian',.
7Tuilia', a,ni, 1€; ma,qui,ma,chain, jla'; a,réin,,
cozjaun, cué's, nia'; jmi,uigs a,qui', dsis.
Ia, ma,jud', ba, juis té,dsis:
“La, guass a lings j jan, 1054 TAZs4,
tsé, dsa, 'nag, lings.
Tsd; 0.lig', nags. uigs lesqui', dsis.”
8'Uigss jaun, né,,
C0.Nio, Co,jmig, ba, jaslé, jmi uigs ja,coiny;
'mus, qUi's-'05, le;'oins, nés;
jaun2 gué, dsiin', coznei's,.
Ia, i;'uan’,; lin, ba4 Te.gui'ss Dit,
i,quisdsis 'éi's ja,coin, jmig, ]aun2
9 'Can, g0.1;, qui's'0s ca21e3]m3 ragss quians
gua'sy "ué; iquixca.nid's jag qu1a1n sa 1054 '€l
12qu12ma2ca2re3cham3 jla's quiain’s,, ]elmazcazj ags
tsau, jme,ni; guei's, a.ma,qui,cau, quid's 'i0s..
10 La, uing, ba, qui,dsisndus, quisjags g0's 'mios lins,
jaun, jud's:
i'E. gué, juig',, 'e, gué, juig',,
'ne, ciudad jué',,
'ne, Babilonia i;jme;'uang’, lin; né,!
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iQuian's, ca,tia, co.lag, ba,
guas uigs a,re,'é, ja,cong',!

11'Can, go,'is, qui's-'0; dsa, i,jme,;i,nio, jmos 'ma's,
ne,gua's, 'ués, 0,quio', 'éi,; ia, tsd; ma,'ein, leschan,
quisla; gué, 'e, 1ios, i;quians,: 121i0s, a,1é5 cu.niog,,
cu,tiog,, cang, jld',, mig, perlas, ca,les;jé; nes,
jui,lia’, 'mi', jla'y, juislia’; lino quian's, seda a,'liong;,
nes, jnid,, a,'ui's, a,guéin, né;; ca,le;jé; nes, 'ma,jla",
né, a,ja, mi,juig, ma,ro,; liong, nes, cosas jla', né,,
]uilllalz azlés nilmus, a21é5 nillmaz jléll azlmu'54, a21é5
ni;Ni; 'ua’;, a.lés nini, nidg, né;, ni;cang; marmol
tangs; 13 lios, canela, ca.le;jé; gué, a,ja, mijuig,
ma,ro. jui,lia’, chen,, mirra, no's, mi,juig, né;; vino
quian's, no's, olivo; cuig, dse; quian's, trigo; ja',
né,, juilia', ca,juis, ja', cha', quian's, cua;; nini,
carrozas nés. Ca,le,jiogs dsa, mi,giiig; rin's, dsa,
i;jme,ti; ta, nes,. 14 'La, jmig, jaun, gué, né;, jud',
tsi'; ciudad jaun.:

,Mazcazjma 3 ]alcong 2 nug2 jla'y

a.Mis 185 ]me1 in, 'au’, qué's,!
iA,C0.dsias ca.i;'én, jaun, ba,

ca.le;jé; a,jla",

a;jme;quens Cu, a;jme;cha, quiang',!
Tsé; mas0,lig', jmig, dsiang".

15 'Dsa, i,qui.ma,jmos; 'ma's, ca.le;jé; a.,nés,
Iqui,ca,ré;cha; cu, 'mios lin; té,le; quian's, 'i0s,
'6i,, qUi,dsisNdu; Wing,, quisjdgs g6's "Uigss jMi,uigs
a,g0,'; jaun,. 16Jaun, jud', tid.:

i'E. gué, juig',, 'e, gué, juig',,
‘ne, ciudad jué',!
iIa1 ]me11é4 ]ulllla'z lins ]anz '1054 ]lénll
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I;jme,;qui’, tsin's, jla'; lin,
a;jme;jnia, 'ui'; quian's, a,guéin,,
I,jme,ré,lin, jlan'; quian's, cunidg,,
ni;cang; jla';, mig, perlas né;!
17 ;Quian's, ca,tid, co.lag, ba,,
qui,ca.dsa; ca.ag, a,jla'; a,quens 'lidng, lin,!
'Ca,lesjin, juilia’, i,i,quians ni;barcos, ca,lesjin,
gud, dsa, ii,nio, ne, jmini', ca.lesjin, gué, dsa2
1,'nos azdsm]u2 ne, jmini',, qu12d313na113 umgz,
18 jé,ma,ca,jdg; jme,ni; a.ma,quicau, quio's,
quisjud', tid, toin's:
—¢'E; ba, ciudad 1€, 1esquin; quian's, ciudad jué',
nés?
19Jaun, qui,td's ti;jui, ne, mi,dsis, guioins,, qui's-
'0,3, AzjUA', t1Ay:
i'E gué, juig,, 'e, gué, juig,
ciudad jué', nés!
Quian's, ca.lesjé; a;jme;cha, quid's,
ca,ré;chd; cu, ca,lesjin, dsa,
i,qui.le;'ios barcos ne, jmini's.
iQuian's, ca,tia, co.lag, ba, ca,'en; jé,!
2013, 'nia', né,,
i,chan', guei's, i,juig,,
jmo, 'nia'‘; 'io'; ne, quio's juig, jaun..
Ca.lesjin's gué', 'nia'; i,téns lesquid's Ditl,,
i,chen, quidins, i,qui,'é, jag, quid's né,.
Ia, ma,né,qui,dsis Diu, 'éi's ja;,con, juig, jauns,,
ma,né;jmesré; ca.le;jé; a.ma,jmai'’; 'mia’
jauns,.



APOCALIPSIS 18:21 xlviii APOCALIPSIS 18:24

21 Jaun, ca,chdg's jan, éngel 'uan, ca,mig,
ni;cang, pa,, a.lés juilia’, 1é; ni;cang, éi's cuig,
'ls; ca,ton; ne, jmi;ni'y, cajud's:

Quian's, 'nei, uigs le,nés ba,
dsod; 'ué; jans,

Babilonia ciudad jué',,

tsd; masa,jaun, jua's, leschas,.

22 0,lig', jmig, tsd; masqui,né', a,jmo; dsa, Sons,
juilia’; jé, calle quidng',:

jui,lia’, sons, tsi;tons arpas,”
s0Ons, 'Ma,, SONs, )i, trompeta né,.

Tsas; masleschan, té;
Ltin, ta,; '1;jan,, ja,cong's;

tsd; ma,qui;né', mi's,
ni,cang, éi's cuig, 'is, ja;cong';
23si, nng'y;
jag: quio's '10s4,
quid's dsa, e'; i;jen’; gu,,
ts4; maso,lig', quisné';, ja,cong',.
Ia, dsa, dsens, jin, dsa, mi,glig;
jme,lin, dsa, i,qui;jme,jmo; 'ma's, quidng',,
ia,; ca;jme,gang', ca.le;jé; juig,
té.le; quian’s, a,chan, 'au’,.
2471a, 'éi, ba, ré,can', jmi, 'ans,
ca,lesjin, dsa, i,téns lesquid's Dil,,
i;ma,'é,jag, quid's né;,
quian's, ca.lesjin; i,ca,dsans;
ca;jme;dsiogs dsa,, ne, gua's, "ué;.

* 18:22 griego: kithara.
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19
1Cang, jaun,, ca,nag,lia'; 1é; jag, quid's juins lin,
dsa, i,tion's, guei's, i,juigs, i,jud's co,mi'ss:
jAleluyal™
Te,gui's, Dil, quidn, b, jniog, i.1id,,
i,ca,tin, gue; a;jmesjuag', dsa,,
i,ca,tin, juisbi, a,ndu; ne, 'éi's.
2Ta, dsaus, ton', dsi,tens, ba, 1é;
a,qui,dsiy; 'éi's.
Ia; ma,né.qui,dsi,; 'éi'
jaicon; 'i0s, 'lin's, juin',,
i,ma,ca,jme,'idg; ta;caun, mi,gulig;
quian's, jag; 'lig's, a,ma,qui,ma,nio's.
Jaun, 'niogs b, Ditl, ma,né,quion; 'ma's,
ja;cony 'i0s, '€i,,
ne, quid's jmi, 'ans, ca,lesjin, dsa, quidns Did,
I;jme,ti; ta; nes,.
3Con', sid', tdng; ca,jud's:
jAleluyal!
Tsau, jme,yi; a,con, '10s, 'éi,
ca.lia'; co,tans,.
4Jaun, né,, le;guidn,-quén, dsa, can's,, quian's,
gué', lesquén, ja'; i,tidn, le;ne, ne ta,, qui,ca,toin,
"ué; ca;jmesjuiin’, Dil, i,guds ne,ta,;, qui,ca,jud's:
—iA.méi;! jAleluya!
5Jaun, gué, ca,né'; jag, té, ne,ta,, i,jud's:
Jme,juin’, 'nia’, Diu, quian,
ca,lesjin'; 'nia’, i,jme,ti; nes,
ca,lesjin'; 'nia’, i,juin’; i,me’,
1,805 gain; 'éi,.

Jmig,ja;jen’, gu, Guein, Jda', Cha',
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6 Jaun, ca,nags jnia, co,mi's, a,né'; lia', né', jag;
ja.djtion'ss dsa, juins, lia', né', ja,ta', 1a's, pa, lins,*
juilia’; té,tsi's, co.mi's, quia’, ni's tid, lins, i;jud's:
jAleluya!

Ia; ma,gon, Te,gui's, Did, quidn, jniog,
i;’'Uan’, gué, lin,.
7 {Jui;jmo, jniog, 'i0";
0,'1)i05 0,j1)ias dsis,
jui;jme,juin', jniog, 'éi,!
Ia, ca,té, hora a,jen’,; gu,
Guein, Ja', Cha'..
Dsa, mi, i,jen’, gu, quiain's, né,
ma,chain, co,jniaisa.
8 Ma,n)ii, tsi;'mi', lino jla',
aztég5, a21e1j é3 lin3, azrézliinsz;.
(Ia, jui,lia’; tsi;'mi'; lino jla'; nés, co,'nid', juis dsaus
a.ma.quians dsa, i,téns le;quio's Dit,.)

9Jaun, ca,jud'; dngel ca,tsdgs; jnid,:

—Jmo, si, tiongs' “'E, gué, dsen; ca,lesjin, dsa,
1,té, jmig, ]a1]en gu. Guein, Ja'; Cha',.”

Jaun, ca,jud', tangs:

—]égl tis té3dSén'2 bé4 1a2 qu16|5 Dil’l4.

10 ]aunz Cazténz jniéz ja1tiéng2 tag4 éngel 'éiz
a;jme;jme;juiin’, jnia,. La,; ca,jud'; né;:

—'A; jmo, le;nés. Ia; jan, rin', 'ne, ba, ling,
12]m62t13 t81 ne, DIU4, tOI’l 2 1lng5 ]anz I'}Il 54 I‘in 2 nez
lzqulz éz ]ag1 04qu10 4 D1U4, qUIaII 54 12t01’1 2 ]1115 ]ag1
a,ré,'é, quid's Diu, a,tio'ss ne, si, la,. Jme,juin’, Dit,.
Ia, jag, dsaus quio's Jesus ba, a,'i, jme.dsi, quid's
]ullllalz izléz ]égl 04quié'4 Diﬁz}.

£
19:6 o, “lia’, né', 'libng, jmig,.” T 19:8 lit. “a,ma,quians dsa,
jnio's.”
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Dsa, i,n0s co,dsins, cua, tion,

11 Jaun, ca,jag, jnid, ré,na, guei's, i,juigs, jaun,
ca,jnias; jan, dsi,cua; tion,. Dsa, i,co.dsags, gué',
chen, Lré,ti's,, I,dsaus né;. Con', dsitens, ba,
qui.dsiz; 'éi's, jmo,; mei,. 12 Tdgs jme;ne;, lia',
tadgs si; tio'ss 'liong, coronas mi.dsiss ja.le;tons
lia', chein,, jpia's, lia', 'miogs bd, nii',, tsds 'ein,
i,sidn', ni,. 13 Qui', caun, 'mi', chen's, a,né,jag,
bd, ma,i,tia; jmi,; a,chen, 'éi, gué', né, Jag, quio's
Diu,.t 14 Chi,co's, quid's 'éi,, té;ja.lén, juins lin,
'liég, quidns guei's, i,juigs. Ca,lesjiin, le,qui', jma's
'mi', lino tiog, jla", azlelj é,, a,Ca,'uiln, qui,Co,dsiins,
cua, tion,. 15 Mi,'0, 'éi, dsiss caun, a.lé; lia', 1&;
r]htag2 'mu; lin, az]mal 2 ca21e3]1n3 ]uig2 ne, gua's;
ue3 “Goin; ne, 'éi, quian's, ma2154 a.lé;s ni,yi,

a'.."§ Quistsd's né,jag, ba, mig, uvas a,'i, nei,
dse12 dsi; Dit, 'Uan’,. 16 Ne, tsi;'mi', chen's,, ne,
mi,quis, Nés, chistons 'a, lia', chein,: RAGs, QUIAN;
CA,LE;JIN; RAGs, JUIGs, CA,LE;]JIN; JUIGs,.

17 JTaun, ca,jings, jan, dngel chéin's dsi,jo, i0g..
'Fi, né; cajud', tid, lin, quica,tsi's ca.lesjin, ja',
1,'ins guel's, dsi,guig,:

—Izné s ‘nia',, ti(’)n2 'nia’, 10'2, ia1 1e3cha2 mé3
pa, cué; Diu,, 18 i 1a1]aun2 ton', mia', qué's, ]ma 3
Nis: Dis Tagss, Dia CAle5)iN; jUigss 1i0g,, Dis caLlesjin,
gué, dsa, bén, né;. Ca.lia', ni, cua, né,, yi, dsa,
i,jme,co.dsags, nés;; ni, calesjin, gué, dsa,: lia’,
dsa, i;jme,ti; ta, ne, juigs,, lia', dsa, i,tsas; 'ein, ne,
jme,tis; lia', dsa, i;juin', lia', dsa, me's.

¥ 19:13 'Nio';ja,tons Juan 1:1-14. § 19:15 salmo 2:9.
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19 Jaun, ca,jings, i,té', J&'; 'Lin's,, quiain's,
ca,lesjin, rags, chan, ta,caun, gua's, 'ué;, quiain's,
calesjin, 'lidg, quidin.. Capliain's riin's; cajmos
caun, jag, a,quiin’, quiain's, ico.dsins, cua,
quiain'ss ca,lesjin; '1idg, i,quiain'ss né,. 20 J4', 'Lin's,
né; ca.néi'; ba, co.dsias quiain’s, dsa, i.'é, jag
a,jui;gain, i,ma,jmos 'liong, 1éi, jué', 0,quio', 'éi,;
ia, té,le; quian's, tsd,; caun, o.dsain, ca,jmesjniai,s
]11’14 dsaz, Cazlme3galnz3 dsaz lzmazlins 1é14 quléns ]é|2
'Lin's,, 1;ma,ca.jme;juin’; nié', quio's 'éi, né,. Leson,
'éi, co,dsias ba, ca,té,dsiins, té;jéin's le;jaun, ja,'a,
si, a,cau, quian's, azufre, a,jué'; lia', jué', jmi,ni's.
21 Ca,lesjin, gué, rin's, 'éi, né, ca,dsain, quian's,
ni;tag, a,0,'ags mi,'0, 1,€0,dsins, dsi,cua, 'éi,. Jaun,
gud, qui,ca,gué's ca,lesjin, ja', i,'ins, lia’, mag', dsis,
1)is 1,ca.dsan; 'éi,.

20

Caun, mei; ni,

1Jaun, ca,jings, tang; jan, angel, ca,sidin; guei's,
ijuig,.  Chi,chan, ni; llave quid's ja;ca,jein,
chi,dsios,, caun, gué', cadena pa, quians. 2Jaun,
Casz]ai|3 izté'Z jé'Z dragén, dSizmilz 'énf, 'éiz, izling,
i,sé;dsen; i,chen, Satands, jaun. ca,néi's caun,
meis ni,. 3 Ca,'liog'; ja;ca,jein; chi,dsios,, ca,jnéi,
ja;jaun,, ton', ca,tiong; caun, sello ia;jaun, tsa,
maslé, jmesgain,; gué, juig, a.cha, ne, gua's, 'ué,,
ca.lia’; ca.dsin; caun, meis yi,. Cang, jaun,
jé.ma,ca,dsin; caun, meis 3i,, jaun, gué, chein’,
téng3 COZ'naz.
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4Jaun, ca,jag; tdng; jnid, ja,tiong, ne,ta;; ja;jaun,
tiél’l‘g, izmazniz ju15biz azqu13dSiz3 'éi'3. ]én3 bé4 Cazj ég3
jme.dsi, quiod's dsa, i,qui,ca,qui's dsa. dsi.lag, ne,
'uigss 1a; a,qui,ca,jang's jag: dsaus quid's Jesus,
0,quio's jag, quid's Diu, né,. Tsd, ca;jmesjuiin’, Ja',
'Lin's,, on; gué', ca,gue; téstons, 1€i, quiod's, dso',
chilqui3, on; gue', co's; gU; Nés. Jaun, cajen’s;
tang, 'éi,, ca,ré;goin, quiain's, Cristo caun, meis
ni,. 5 (La, ca,lesjins gud, 'lag, sidn', gué', né,, tsa,
ca;jein's, ca,lia'; ca,dsin; caun, meis ni..) Co,'nid',
ajaun, ba, le;jua’s, jéle;'uigs, ajen's, 'lag,. 6 j'E,
gué, dsen,, 'e; gué, jnios, juilia’, dsa, i,quen',
jéile,'uigs, azjen's, dsa,! Ia, ja;con, 'éi, gué, né; tsa,
ma3]u15b1,2 '103 ]elcaztéz téng3 'mﬁ3. Dsaz 'élz gIlé4
né;léin, jmezdsa2 lesne, Dil’14, quian’54 lesne, Cristo,
ton', goin, ]an3 quiain's, 'éi, caun, meis 1ji,.

7]é,ma.nji, caun, 1rr1e15 i, jaun,, jaun, gué, chen',

ang3 Satanas ]alrezlnlls, 8 d203 11I15, dS}3]me3ga1n23

juig, ta,quén, qui's, qulo 5 gua's, 'Ué;: ca,té;jachei,
Gog quian's, Magog ]a1] aun, gué, né; chisliain’,
a,jmos caun, jag; a,jmo; 'nei,. 12]111I15 lin, 18,, lia',
ja.lé, mi,tsag, a,cha, chei's, jmi;ni's.

9 Jaun, ca,i;léin, ta,caun, juis con', 1&; i, gua's,
'ué,;, jaun, ca,jé.li's, les;lag's ja,tion's, dsa, iténs
lesquid's Diu,, co,'nid', juig, ciudad a,'nio; Did,.
Jaun, qui,ca,séi', si, guei's, ijuigs, ca.dsiin’,
co.nei'ss. 10 Jaun, i,sé;dsens ica.jmesgaus quid's
dsa, 'éi, nés, i,'Hn; ja,'a, si, a,cau, quian's, azufre,
jalmazven54 ]é'Z 'Lin'54 qUiain'54 dsaz iz'éz jégl
a,jui;gain,, a,nags; uigslia', "'ué,-jmi, ca,lia’; co,tans,.

* 20:8 03, “Magog ja.gon, Gog”. 'Nio'; ja,tons Ezequiel 38:2 - 39:16.
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Jé.té;dsis, 'éi's nesta, tiog, a;jué’,

11 Jaun, ca,jag; tdngs, ca,jnia; caun, ne,ta, jué',
tiog,, jaun, ca,jings, i.guds ne,ta,. Ne, 'éi, ca,cuing;,
gua's, 'ué; quian's, guei's, dsiguig,, ca.lia', tsa,
masja;ca.dsdu',. 12Jajaun, gud, ca,jings, ca.lesjin,
lag,, lia', i,can's, lia', i,me';, jnidi, tidin, ne, Did.,.
Jaun, qui,ca,nia; mi,si, ré,bins. Con', sid', ca,nia;
mi,si, a,leschan, dsa, co.tans.. Ca,té,dsis, 'éi'
ja.con, 'lag, lia', con', 1&; ca;jmos le,jain, le,jain,
con'; 1&; le;tons ne, mi,si, jaun,. 13 Ca,jin', jmi,ni's
cajiin’, 'lag, ijmejtion's, jé, jaun, quica.jin’,
'Mu; quian's, gué', Tau, 'Niosa qui,ca,jin’, 'lag,
I;jme;tion's, ja;jaun,. Jaun, ca,té,dsis, 'éi's quio's
le;jain, le,jain, lia', con', 1&s a,ca,jmos. 14 Jaun,
quizisgan's, 'Mu; quian's, Tau, 'Niost ja:'as Si,.
COz'nié|4 ja1'a4 Siz jaunz, lés jélcaztéz téng3 'mﬁ3.
15 Juilia', i,tsd; ca.dsan', chi;toin,; ne, mi,si,
a,chan, dsa, co,tans,, ja,'a, si, ba, ca,is'iins.

21

caun gua's, 'ué; 'mi, quian'’s, caun, dsi, 'mi,

1 Cang, jaun,, ca,jag; tdng; jnid, caun, gua's, "ué;
'mi,, caun, dsi, 'mi, tangs, ia; jé:le,"uigs, dsi, quian's,
gué'; le,'uigs, gua's, "'ués co.dsias cazis'én, ba, jauns,,
on; gué', jma'; jmi;ni'y mascha, nés. 2Jaun, ca,jag;
jnid,” Juig, Ciudad Jnios, Jerusalén 'mi,, a,ca,jnia,
ca,sio, guei's, i,juigs ne, Ditl,. Jnid, ma,lés co,jnias,
jla'; lins, né,jag, ba, jan, dsa, mi, i,ré,lin, quidns

T 20:14 griego: hades, co,'nid', a,jud', ja,quio', 'lag,. 21:2 Cha,
a.lins, chogs, si, me',, a,jud’,: “jnid,, Juans,, cajag:.”
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dsa.ne'; i,li's,jdg; quiain's,. 3Jaun, ca,nag;jag: a,jas
ne,ta, ca,;jud', tia,:

—Jag,, ma,guds ba, Diu, jin, dsa, mi,giig,. Jin,
'éi, 'I, cotans, ba,. Lén, dsa, 'éi, dsa, juig, quidins,
jaun, 'miogs bd, Did, jmes;quiong's, a.léin, Diu,
quidins, 4 Jaun, quischis; jme;ne; 'éi, ca,lesjé; jmig,
a.le,'ag,. Tsd; maslescha, gué, 'mu,, on; gué'; jua's,
nés quiston's gué, dsa, qui',-'0,3, 0N; gUE', N5 1;Ni0is,
gué, chain, 0,1, dsis, on; gué', lescha, jua's, qui'; uigs
quid's. Ia, co.dsias ca.ni, ba, ca.lesjé; ‘e, a,jme;cha,
le,jpias.

>Jaun, ca,jud'; i,guds ne,ta;:

—La, jag,, jmos, jnid, a,'mi, ca,lesjé,.

Ca,jud'; jans:

—TlOIlgs ne, Siz, ial ]égl dsaU5 azrézti’54 béz; laz.

6Jaun, ca,tsag; jnia.:

—Ca,lé;. Jnid, ba, 'éi, iling; Alfa quian's,
Omega: 12111r1g5 i,le;ne, 1211ng5]e ca,td', né,. Jui,lia’,
L,ré,quein, dsis, cués, jnid, a,'in’, 'éi, jmig, a,'ia,
o,tu, jmig, a,leschan, dsa,, onsjua's, a.cha, quin,
;caun,. 7 Juilia’; i,ca,tid's, a,lé.nei; cués, jnid,
ca.les;jé; a,nés, jaun, jnia, ba, 1éng, Diu, quidins,
'éi, gué', 1éin, chi',-guein, quidng;. & La, jui,lia’,
dsaz iztén'5, juillialz dsaz j.ztSé3 'él’lz, juillialz izlil'r]iO5,
jui,lia’; i;jme.dsians rin's,, juilia', i,nid's jag, a,tsa;
dsi,tens, nid's, jui;lia’, i,tin, mis a,chan, dsis, jui,lia’,
lzlmezlulnlz dll,l4 lag4, Cazle3]in3 lzCOz]m05 ]é.gl te2] égl
né,; ca,lesjin, dsa, nés tiin, dsi;léin, ja,'a, si, a,cau,
quian's, azufre, a,lé; jé,ca,té, tang; 'mus.

Caun, Jerusalén 'mi,
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9 Jaun, ca,guan, jan, dangel .16, iguions
i,jmele,chan’, gulo3 nhuing5 le;can’, lesguio;
jmi;uigs ]elcazto » '€y, ca,jud’ 2 ca,tsag; jnia.:

—Njias, 1a, 'in, jnid, dsa, mi, i,1é, dsi,i,gu, Guein,
Ja'; Cha'..

10Taun, ca,jiog; a,'engs, le;quiod's ]mezdsiz, ca,té,
ja.lé; ma', jué', a,yeis. ]al]aun2 ca,'é; Juig, Jnios,
]erusalen a,8105 gue1 54 12]uig3 ne, D1u4 11 Azjnia,
tdgs 'gios lins quian's, a,c0,tdgs quid's Dit, a,jnia;,
co.tdgs co,'né's jui,lia’, jnid, ni,cang, jla', juilia’,
ni;cang, Jaspe a,ré,jé; lia', 1é; ni,"i,. 12 Le;lag'; juig,
jaun,, chi's caun, ni,'ia’; pa, lin; a.neis, a,le.dsis,
guias-tin, 0,né,, tién, guias-tin, dngeles 0,Mé,.
Qui,le,tons 0,né, lia'’, chen, le;guias-tin, tsijon,
Israel. 13'Nis 0,/ né, le,dsis, té,le; ja,'ia,t 'iog,, nis
gué', té,le; ca,ton, norte, nis gué', té,le, ca,ton,
sur, 'nis gué', tng; té,le; ja,rin, 'iog,. 14 Jme,lé,
guias-tin, 'uigs, ni,'ia'; juig, ciudad jaun,; ne, jaun,
qui.le;tons lia', chen, dsa, guias-tin, i,chen, quiéns
Guein, Ja', Cha',. 15 Chi,chan', dngel i,dsias jnid,
jdg: quiang's, caun, ni,'ma, a,quiog, dsa, 'éi's, a,18;
jma'; cusnidg,, a.qui>quiogs; 'éi's juig, jaun,, ca,lesjé;
0,Nné,quiod's, dso', ni,'ia’, né,. 16 Ta,caun,juig,jaun,
185 cha, qui's,, cozjaun, bd, i, con’, cu,. Ca,quiog,
'éi's ta;,caun, juig, quian's, 'ma,'éi's jaun,. Jaun,
jme,ca,té,rons, 'éi's, ca,dsiogs tin, meis ré,dsi, tin,
'pid,-lau, (2,200) kilometros con'; té.le; jang, juig,.
Con', jaun, bd, jan,, ca.dsidg; té,le; ', quian's,
gué', té,le; neis niogs juig,. 17 Jaun, ca.quiog, 'éi's

T 21:13 Co,'nid', lesjua'ss, caun, cosa a,tsds 'i, jme,dsi,, a,ca,jmos,
Did,. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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jma'; ni;'ia',. Jaun, ca,dsidg; caun, 'mid,-lau, ré,dsi,
té,laus-quén, (144) 1&,, 'éi's quid's dsa, mi,giiig,, 'éi's
azjm()'z éngel tal.i

18 Ni,'ia', né,;, jme;lé, jmad's quian's, ni,cang,
jaspe; ta,caun, ciudad gué'; né;, jma's cu,niog,
jma's, a,tags lia', tags ni;'i, ré,jés. 19'Uigs, ni,'ia’, ciu-
dad né,, qui,ré,lag, quian's, ca.lesjé; nes, ni,cang,
jla's.

Jé.le,'uigs, ré,lag, quian's, jaspe;

jéica.té, tin; né,;, quian's, zafiro;
jéica,té, nis né,, quian's, agata;

jé.ca,té, quén, gué',, quian's, esmeralda;
20jé,ca,té, 'mid, ré,lag, quian's, Onice;

jéica,té, jnéi, gué', né,, quian's, cornalina;
jé.ca,té, guios tdng;, quian's, crisolito;

jéica.té, jyia; né;, quian's, berilo;
jé.ca,té, ni; né;, quian's, topacio;

jéica,té, guia; gué', né,, quian's, crisoprasa;
jéica,té, guias-cauns né,, quian's, jacinto;

jéca,té, guias-tin, gué', né,, rélag, quian's,

amatista. )
21Ta,guias-tin, 0,'né, né;, jme,l1é, mig, perlas, ia,

jma,céaun, 0,né, jme;lé, jmasca,mig, perla. Calle
dsens, dsi,jo, juig, ciudad jaun,, jme,;lé, cu,niog,
a.le.jé; né,jag, ba, ni,"i, ré,jé,.

22 Tsa, cajjags jnid, 'i,caun, gud's, jua'ss; chi's
jé4 ].Uigz, ia1 'I]iog5 bé4 Telgui’54 Dil’l4 ileanlz gué4
lins, 'éi; bd,, quiain’s, Guein, J&', Cha’,, liins gud's
quié 5. 23 Tsd, si; quiod's 'iog; on, gue 2 Sl quio's
tS}Z n10 5 qu10 5 ]ulgz ]aunz, ].al qUIan 54 az(:()ztags

¥ 21:17 o,, “'éi'; quid's dsa, mi,gliigs, co,Mid', 'éi's quid's dngel.”
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co.'ne', quid's 'miogs ba, Diu,, jmos jnid, jajaun,,
quian's, gué', Guein, J&', Cha',, i.lins co,nid's si,
ni,tsis. 24 Jaun, qui.isnio, ca,lesjé; juig,S ja,tags
si, quid's 'éi,; quijaslén, rags, chan, gua's, 'ué,,
qui-le;quians a.jla', quio's jé; jaun.. 25 Lia', olhg 2
jmig, tsds jndgs 0,N€é; ajmi, ia, tsd; masa.'ué,
lescha,. 26 Ja,jaun, qui.dsisto's, ca.lesjé; a,jla'y,
a.quens quio's juig, a.te,'i, gua'sy 'ués. 27 La,
ja;jaun, tsds; qui.dsisto's, 'i;caun, a,lé;'iogs, ons,
gué', 'i;jan, dsa, i,qui,jmos a,0,guil's, i,jui,gan, né;.
Jma'; lia', con', i;ma,tion's, le,tons lia', chein, ne,
mi,si, a,leschan, dsa, co,tans, quid's Guein, Ja',
Cha'; ba,, jma'; lia'; i,'éi, ba, dsi,len; ja;jaun..

22

Cuds ja;,nis jmig, a,chan, dsa,

1Jaun, ca,'é; dngel caun, cuds ja,nis jmig, a.chan,
dsa,, a,ré,jé; lia'; 1é; ni,'i,; a,jas ja.lé, ne,ta, quid's
Diu, quian's, Guein, Ja', Cha';, 2 a,njis dsi,jo, jé, calle
dsens, quid's ciudad jaun,. Lia', ca,ton, jmig2 cud;
né3, dsis, ni;'ma, azchan2 dsa,;™ a, 'ags guias- tin, nes,
migz, jmasca,nes, mig, le,'i; tsi',.t Mog's: gué', nés,
jmos ta, a,'16n, ca.le;jé; juig,. 31a; ja;jaun, gué, né,,
tSé3 ma3jég1 u1g5 1e3Cha2. ]64 ju}gz CiUdad té3tSi'54
ne,ta, quid's Did,, quio's Guein, Ja', Cha', né;, jaun,
qui.jmesti; dsa, quidins nes,. 4Ja;jaun, jag, dsi;ne,
quiscan, lia', chen, 'éi, le;tons chi,quis. 5 Tsas

§ 21:24 A,lins, chogs, siz: “ca.lesjé; juig, a,;ma,lon,.” * 22:2 0s,
“a,jas ja.lé, nesta;, quid's Diu, quian's, Guein, Ja', Cha',. Dsi,jo, jé,
calle dsens, quid's ciudad jaun,, con', gué'; lia', ca,ton, jmig, cuds
né,, dsis, ni;'ma, a,chan, dsa,.” T 22:2 o,, “a,'ag, mig, guias-tin,

LRz

rdun,, co.raun, le,'i; tsi's.
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masa,'ué, cha, ja;jaun,; le;jaun, gue tang; jui,lia’,

i,tidn's ]aljaun2 tsd, massi, ni;tsis Mi6's quid's, on,

gué', si, quid's 'iog.. 1a, yiogs ba, Te,gui's, Dil, téi,

si, ja;coin,. Jaun, quisgoin; jans; ca,lia'’, co,tans..
6Jaun, ca,jud'; dngel ca,tsdgs; jnid,:

_]égl dsau5 azrézti‘sz; bé4 laz aszigz jniéz
ne,. 'Niog5 bé4 Telgui'54, izlin5 Dil’l4 izCUé5 biz
jme.dsi, quio's dsa, i.qui,'é, jag, 0.,quid's, 'éi, ba,
ma.ca,chein, dngel quidins nés, a,ca,jmesjniai,; ne,
dsa, i,quijme,ti; nes,, ca.le;jé; 'e; niogs 1€, ni's, ta,.

Ni's, ta; guan', ba, Te,gui's, Jesucristo

7 —iJags! iDi'ss ta; la, ba, guidng's! i'E, gué, dsen,
1,ton'; juis jag: a.ré,'é, quid's Dil, a,tio's, ne, si, la,!

8 Jnid,, Juans,, jnid, ba, ling, i,ca,jdg,, i,ca,nag,
ca.le;jé; cosa né.. Jaun, jme,ma,né,jag;
ma,né,nags, jaun, ca,ton, jnid, 'ué; ja,tion, mi,tag,
angel, a,jme;jme,juiin’,. 9 La, jaun, ca,tsag; jnia,:

—'A; jmo, le;nés. Ia, jan, rin', ne, ba, lings,
i,jme,ti, ta, ne, Diu,, ton', ling; jan, rin's, rin', e,
1,qui,'é, jag, 0.quid', Diu,, quian's, i,tOn', juis jag:
a,tio'ss ne, si, la,. Jme,juin', Did,.

10Jaun, jud'; tsdgs jnid,:

—Tsa; 1é,'ma, tei, jag; a,ré,'é, quio's Dil, a,tio's,
mi,si, ré,bins la,. Ia; maja.quian; jmig, jaun.,.
1 Jui,lia'; i;jmos a,'lig'ss, caun, juijmo,; a,'lig'.,;
juilia’; i,ré,'nid,, caun, jui;jme.'nidi,. Lejaun,
gué', tangs,, juilia’; 1.yis juis co.dsaus, juini, lia',
ma,Tiz; jaung, juis co.dsaus; ]aun2 juidia’, ilins
1,jpids, caun, ]u111e1n54 ba, I'ez]I]1015

12 —iDsbn', bd, pi's, ta; guidng's! Quions, 'lia's,
premio quios; dsio's cué, le;jan, le,jan, lia', con'’,
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1é; ma,jmos,. 13Jnid, ba, ling; Alfa quian's, Omega;
i,le;ne;, 1jé,ca,td'; né;; ile,'uigs, 1,jé;ca.dsan;
tang3 14 'Ez gué4 dsen3 jUillia'Z izmazleljég, tSiI‘l'54,
ia;jaun, ba, pei; bi, a.tiin; ni;'ma, a.les;chan,
dsa,, a.tiin, dsistoin'ss le;0,'né, juig, ciudad
né;. 15 Ca,'né, bd, tion's, juilia’, ilins lia', lins
dsipji'ss, juilia’, i tin, mis a,chan, dsis: juilia’,
izquiznié|5 ]égl '1ig'54; ]uhlla'z lzlmeZd81an5 I‘in'54,
juiJlia’; i,jme;juin’, dit, lag,, cale;j in; gueé, i,té; dsi,
quijme,gans rin'ss, azqulzjmo23 jag: té,jag, né..

16’Jnid, Jesus, ma,ca,tsing, dngel quidngs, a.jng's
jag, dsaus nésja,con', nia', ne, ca,lesjin; gua's. Jnid,
bd, ling; lia', cho's, lia', tsi;jon, Rags, David, jan; ba,
ling; Neis '16g; i,tdgs quio's.

17 Jme,dsi, Jnios, quian's, dsa, mi, quians Guein,
Ja'; Cha'; jua's:

—Nia5.

Le,jaun, gué', jui,lia'; i;nags jud', i.nés, juijua’s.:

—Nia5.

Chlz]ua2 ein, 121‘e2que1n2 dsis, juijia,; chlzjua2
‘ein, 'nios, juijas'én's jmig. a.leschain,, onsjua's,
cha, quin; 'i;caun..

18 Ca,lesjin, i,nags jag; dses a,ré,'¢, quiod's Dil,,
a,tio's, mi,si, la,, 'és jnid, jag, dsaus la,: chi,jua’,
'ein, ca,jmos; nags, con', 1&s jag, a.ma,tio's,, Dil,
ba, jmes;jué', jmiuigs quid's lia', con', 1é5 le,tons
ne, mi,si, la2 19 Né,jua’; 'ein, gué’ cazjl]ié'z,
ca;jmo, me', jag; a.ré,'é, ne, si, la,, Diu, ba, jpid',
azjmelcaztun2 quio's ni;'ma; a,chan, dsa,, quian's,
gué, quid's ciudad jnios a,le;tons ne, si, la,.

¥ 22:15 griego: farmakeia.
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20T,jang's jag, dsausla, jud's:

—DSénlz bé4 I]i'54 '[611 guiéng'4.

Ajjaun, gué', dson',. jpid's 'ne,, Te,;gui's, Jesus!

21 Jui,jme,gu'ss ba, Te,gui's, Jesucristo ca,lesjin's
'nia’.

Conés.
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